
rNITATE, CONTINlTL\TE 
~I SPEUFICITATE 
ÎN CffUIZAŢL\, CXLTUIU 
~I AHT.\ POPI:L:\JL.\ HOll .\NE.\SL\ 

Comei Jrimie 

c\slăzi, to~i cercetătorii sint unanim dr acord, 
sau crl puţin nu mai pot nega faptul, că unitatea 
şi continuitatra formeazf1 o realitate rvidcntă 

în manifestările de civilizaţir, cnlturf1 şi artr1 
popu lară româneasd1, cu rf1dăcini milenare care 
işi găsesc explicaţia in condiţiile istoricr de for­
mare a poporului român şi de dezvoltare a sa pinf1 
în zilelr noastre. 

Crlc două trăsături fundamentale - unitatea 
şi continuitatea - formPază, într-adevăr, două co­
ordonate inseparabilP ale întregii istorii a po­
porului român, evidente în toate manifestările de 
civilizaţie şi cultură populară tradiţională. Este 
evident, de asemenea, faptul dt pc întreg terito­
riul pc earc s-a format poporul român regăsim 

acrlraşi elemente slrueluralc, dr bază, care de­
finesc specificul etno-cullural. Aceasta se explică 
prin însuşi procesul de grneză a poporului român, 
formarea sa din simbioza coloniştilor români cu 
popu laţ ia dacid1 autohtonă fiind un lucru bine 
cunoseut şi drplin demonstrat. La fel, faptul că -
de la formarea sa pînă astăzi - el locuieşte ne­
întrerupt spaţiul carpato-danubian, pe care l-a 
apărat prin luptă şi în cadrul căruia a făurit o 
civilizaţie şi o cultură populară cu specific propriu. 

Procesul de etnogeneză a fost, de fapt, factorul 
unificator în constituirra elementelor esentiale 
ale culturii şi artei populare româneşti. În ;cest 
proces, alături de civilizaţia urbană predominant 
romană, se afirmă puternicele tradiţii dacice de 
factură rurală. 

Caracterul rural este cel hotărîtor în ceea ce 
priveşte civilizaţia şi cultura populară în perioada 
de desăvîrşire a procesului de formare a poporului 
şi a limbii române (secolele IV -X). Aspectele 
de civilizaţie şi elementele de cultură populară se 
întemeiază şi sînt în directă legătură cu ocupaţiile 
de bază (agricultură şi păstorit, practicarea unor 
meşteşuguri şi îndeletniciri specializate pentru 
obţinerea şi prelucrarea materiilor prime necesare 
traiului). 
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EINHEITLIDIKEIT, KONTINUIT1T 
UND SONDEHMEilKllAU~ 
IN DEil Ht:ll1NISCHEN ZIYILISATION, 
KUJ,Tl'H l:ND nn,KSKUNST 

Cornrl Jrimie 

Gcgenwărlig sind clic Forscher d(•r ;\Ieinung 
oder konnen die Tatsachc nicht melu widerlcgcn, 
daJ3 die Einhcillichkeit und dic Konlinuilăt Piue 
offcnsichtliche RPalităt in der ZivilisaLion, cler 
Kultur und cler rumănischen Volkskunst sincl, 
mit tausendjăhrigen vVurzeln, dic sich aus elen 
historischen Bedingungcn dcr Entstehung des 
rumănischen Yolk(•s und seiner Entwicklung his 
hcutc erklărcn lassen. 

Diese heiden Hauptmerkmale-die Einhcitlich­
kcit und Kontinuitat - bilden tatsăchlich zwei 
untrennbare KoordinaLPn cler gesamten G(•schich­
te des rumănischcn Volkcs. Sic gehen aus alkn 
:\usscrungcn cler Zivilisation und cler traditions­
reichcn V olkskunst hcrvor. Auffallend isL auch, 
daf3 auf dem ganzcn Gebiet, auf dPm clas ruma­
nische Volk cntsl.andPn ist, wir diesclben Haupt­
strukturelementc finden, welchc das ethno-kultu­
relle Spez ifikum kennzeichncn. D ieses ist gera de 
aus dem ProzcJ3 der rumănischen Ethnogenesis 
zu verstehen; dic Symbiose der romischen Kolo­
nisten mit elen bodcnstăndigen dakischen Siedlcrn 
ist cine hinreichcnd bekannte und bewiesene 
Tatsachc. So vcrhălt es sich auch mit ihrer unun­
terbrochencn Besiedlung des Karpaten-Donau­
raums, welchen das rumanischc Volk von seincr 
Entstehung bis hcutc durch Kămpfe verteidigt 
hat unei wo es cine cigene Zivilisation und Volks­
kultur hervorgebracht hat. 

Gcradc cler Proze13 cler Ethnogencsis war der 
vereinigende Faktor in der Herausbildung der 
W esensziige cler rumanischen Kultur und Volks­
kunst. In dicsem Proze13 trat neben der haupt­
săchlich urbanen romischen Zivilisation die starke 
rurale dakischc Tradition in Erschcinung. 

Der Jandliche Charakter war - was die Zivili­
sation und Volkskunst betrifft - cntscheidend 
in der Endphase cler Entstehung des rumanischen 
Volkes und sciner Sprache (4. -10. Jahrhundprt). 

Die Aspekte cler Zivilisation und die ElemPnte 
der Volkskultur stehen in enger Beziehung zu 
den Hauptbeschaftigungen des rumanischen Vol­
kes (Ackerbau und Viehzucht sowie einige Gewerbe 
und spezialisierte Beschăftigungen fiir elen Erwcrb 
unei die Bearbcitung cler lebenswichtigen Roh­
stoffe). 
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Descoperirile arheologice şi numismatice, al 
căror număr sporeşte continuu, aduc mărturii 

tot mai bogate despre o numeroasă populaţie daco­
romană care a rămas în tot spaţiul Daciei libere 
şi al provinciei după retragerea autorităţii romane, 
continuînd să locuiască fie în vechile aşezări, 

fie constituindu-şi altele. Ea şi-a menţinut, în 
bună parte, felul ei de viaţă anterior şi vechile 
sale tradiţii roman-provinciale, şi-a păstrat fiinţa 
ei proprie şi a stat, astfel, la temelia procesului 
istoric de formare a poporului român. 

Populaţia daco-romană a continuat să între­
ţină permanente legături cu romanitatea sud-dună­
reană spre care era îndreptată întreaga viaţă eco­
nomică şi cultural-politică în primele secole după 
retragerea aureliană. Păstrarea vechilor tradiţii 

romane provinciale şi legăturile neîntrerupte cu 
imperiul roman şi apoi cel bizantin, au făcut posi­
bi![1 continuarea şi desăvîrşirea procesului de ro­
manizare. 

Populaţie de agricultori şi crescători de animale, 
practicînd totodată şi unele meşteşuguri (lemn{1-
ritul, fierăritul, olăritul, torsul, ţesutul), daco-
romanii şi mai apoi românii au trăit în aşezări 
cu locuinţe modeste, organizaţi în obştii săteşti 

dezvoltate din obştea arhaică, care s-au dezvoltat, 
ulterior, în formaţiuni politice proprii, de tipul 
voievodatelor. 

Aşadar, în lumina izvoarelor arheologice, numis­
matice, lingvistice şi de altă natură se poate afirma 
că poporul român şi limba sa s-au format pe întreg 
pămîntul vechii Dacii şi al României de azi, 
prin dezvoltarea neîntreruptă a populaţiei daco­
romane în condiţile trecerii peste aceste meleaguri 
a unor populaţii migratoare1 • 

În condiţiile epocii migraţiilor se continuă 
dezvoltarea economiei autarhice, practicîndu-se 
aceleaşi ocupaţii de bază şi meşteşuguri care ser­
vesc şi nevoilor de schimb intercomunitare şi 

zonale, chiar interetnice, împrumuturile reciproce 
fiind preluate şi tanspuse în forme stilistice uni­
tare. 

Dacă asupra acestor aspecte nu mai există în­
doieli, decît poate la cei care nu cunosc istoria 
sau au interes s-o falsifice, ceea ce istoriografia 
mai nouă caută să descifreze este tocmai relevarea 
fondului vechi de civilizaţie şi cultură perpetuat 
sub diferite forme de manifestări pînă astăzi. 

1 C. Dai co y i ci u, Problema continuităfii în Dacia, 
in .\ISC, III, 1936-40, l!lcll, Ligia B î r z u, Continui/alea 
populaţiei aulohtone în Transilvania in sec. IV- V, Editura 
Academiei, Bucureşti, 1!l73; I. :-\est or şi Eugenia 
Zahar i a, Raport preliminar despre săpâturi/e de la Bratei, 
în ,_:\Iateriale şi cercetări arheologice", X, 1!l7:l, p. 191-203; 
Eugenia Zahar i a, Do1111ecs sur l'archeologie des fl'• -
XI• siecles, sur le teritoire de la Rownanie, în „Dacia", nr. 
X\', 1971, p. 26!l-28!l. 
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Dic archăologischen und :\Itinzfunde, deren 
Anzahl zunimmt, bringen immer iiberzcugendere 
Bcweisc fi.ir eine dichte dakisch-romischc Bcsied­
lung im freien sowie im romischen Dakicn nach 
dem Abzug der romischen :Macht; diesc Bevolkc­
rung blieb in dcn ălteren oder fancl sich în neuen 
Siedlungen zusammcn. Sie behiclt groBtenlcils 
dic ăltere Lebensweise und die alten provinzial­
romischen Traditionen bei, sie bewahrte ihr eigenes 
\V esen, sie 1 iegt dem historischen ProzeB dcr 
rmnănischen Ethnogenesis zu Gruncle. 

D ic dakisch-romische Bevolkerung setzte ihre 
Beziehungen zu dem Romanentum siidlich der 
Donau fort. Nach dieser Richtung war das ganze 
wirtschaftliche Leben sowie die kullurpolitischen 
Bcziehungen în den ersten .Jahrhunderten nach 
dem Abzug Aurelians orientiert. Dic \Vahrung 
dcr altcn provinzialromischen Traditioncn und 
die forldauerndcn Verbindungen zum Homischen 
und dann zum Byzantinischen Reich machten den 
Fortgang und die Vollendung des Romanisierungs­
prozesses moglich . 

. \ls Ackerbauer und Viehziichtcr, dic aul3crdcm 
auch einige Gewerbe ausiibtcn (Holzvcrarbeitung, 
Schmiedegewerbe, Hafnerei, Spinncn und \Vebcn), 
leblt•n dic Dako-Romer und spătcr die Humănen 
in Siedlungen mit bescheidencn \Vohnbautcn, in 
Dorfgemcinschaften organisiert, die sich aus elen 
archaischen Gemeinschaften entwickelt hatten und 
aurgrnnd derer dann die \Vojewodschartcn als 
cigene Formationen cntstanden. 

,\nhand der archăologischcn, numismalischen, 
linguistischen und anderen Quellen kann man 
behaupten, daB clas rumănische Volk und seine 
Sprachc auf dem gesamten Raurn des alten Dakicn 
und des heutigen Humănien durch die ununtcr­
brochenc Entwicklung cler dakisch-riimischen Be­
volkerung in der Epoche der Volkerwandrrung 
entstanden ist1 . 

In cler Zeit der Volkerwanderung fillut die 
Entwicklung cler autarchischen \Virtschaft fort, 
wobei dieselben Grundbeschăftigungcn und Ge­
werbe ausgeiibt werden, welche auch dem Waren­
austausch mit anderen Gemeinschaftcn, Land­
schaften und selbst anderen Volkerschaftrn dien­
ten, so daB es zu gegenseitigen Entlehnungen 
kam, die in einheitliche Stilformen umgewandelt 
wurden. 

W ăhrend iiber die genanntcn Aspekte keine 
z,veifel herrschen, hochstens bei denen, die die 
Geschichte nicht kennen oder an ihrer Fălschung 
interessiert sind, versucht die neuere Geschichts­
schreibung, gerade die ăltere Schicht der Zivili­
sation und Kultur zu entziffern, die sich in ge­
wissen Formen bis heute erhalten hat. Dies alles 
beweist die Auffassung, daB „die Entstehung des 

1 C. Da i co ,. i ci u, Problema conlinuilătii ln Dacia 
in ,\ISC, III, 19:!6-40, 1941; Ligia Bir z u, Continuita­
tea popula/iei autohtone ln Transi/1Jania in secolul n· - \-, 
Editura Academiei, Bukarest, l!lî:~; I. :-\est or, Eugenia 
Z a h a r i e, Raport preliminar despre sâpă/llri/e de la Bratei, 
in .. 'llateriale şi cercetări arheologice", X, 1973, S. 191-203; 
Eugenia Z a h a r i a, Donnees sur /'arc/1eologie des I Fc- .\ Je 
siec/cs, sur le terriloire de la Rownanie, in „Dacia·-, :\"r. X\", 
l!lîl, s. 26!l-28!l. 
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Aceste manifestări confirmă şi îndreptăţesc sus­
ţinerea că: „formarea poporului român şi persis­
tenţa sa în spaţiul carpato-danubian unde locuiseră 
strămoşii săi, daco-geţii, nu este nici o 'enigmă' 
şi nici un 'miracol' aşa cum s-a afirmat de unii 
antecesori şi cum se susţine şi astăzi încă, de cer­
cetători neinformaţi. Ea se integreazf1, dimpotrivă, 
în procesul normal şi general de formare al popoa­
relor romanice, adică al francezilor, italienilor, 
spaniolilor şi portughezilor, comportînd elemente 
constitutive similare şi continuîndu-şi viaţa neîn­
trerupt pe teritoriul pe care au luat naşterc2 ". 

La această concluzie ajunge istoricul C. C. Giures­
cu, folosind atît rezultatele arheologiei şi istoriei, 
cele ale lingvisticii, geografiei şi toponimiei, cît 
şi celP ale etnografiei, deci dovezile cele mai evi­
dente şi concrete care atestă continuitatea practi­
cftrii unor ocupaţii, folosirii uneltelor şi procedee­
lor Lradiţionale pentru satisfacerea celor mai dife­
rile IH'Yoi de Yiaţă, Yalorificînd produsele natu­
rale. 

De-a lungul întregii epoci feudale, în pofida 
despărţirii sale în cele trei provincii istorice (Ţara 
Românească, :\loldova şi Transilvania), poporul 
român a mPn\inut o puternică unitate etno-cul­
turală, căci fărîmiţarea feudală „ ... nu l-a împiedi­
cat sfi fie un singur popor, să fie unit în toate mo­
mente le importante, să-şi cultive limba şi cultura 
comună, tradiţiile şi datinile comune, să circule 
dintr-o 'ţară' (proYincie istorică) în alta fără con­
tenire, să-şi schimbe produsele, iarăşi neîncetat, 
sfi fie unit totdeauna în lupta sa pentru emanci­
parea socială, pentru drepturi şi unitate politică"3. 

Cnitatea şi continuitatea, exprimate într-un 
mod specific, sînt rezultatul particularităţilor 

de formare şi dezvoltare a poporului român în 
spaţiul său geografic şi în condiţiile manifestării 
unei receptivităţi creatoare la contactele şi influen­
ţele exercitate de cultura altor popoare cit şi a 
naţionalităţilor conlocuitoare4 • 

S-a dovedit dealtfel, fără putinţă de tăgadă că, 
astăzi, cultura poporului român se prezintă ca 
una din păstrătoarele cele mai fidele ale vestigiilor 
de civilizaţie tradiţională din Europa, evidenţiin­
du-se prin acel „fel de muncă specific, devenit de-a 
lungul secole lor o deprindere şi caracteristică de 
viaţă, proprie unui popor şi care-l alătură celor­
lalte popoare, evidenţiindu-i contribuţia perso­
nală la tezaurul culturii universale"5. 

2 C. C. G i 11 re s c 11, Formarea popor11/11i roman, 
Craiova, 1973, p. 146. 

a Şt. Pascu, l'oievodat11/ Transilvaniei, I, CJuj, 1071, 
p. 6. 

4 Cf. C. Ir i mi e şi C. B 11 c 11 r, Cu privire la vechimea, 
unitatea, continuitatea şi specificu/ culturii materiale tradi­
fiona/e a popornlui rnmdn (lucrare in manuscris). 

5 P. P. Pa nai te s cu, Introducere la istoria culturii 
româneşti, Buc11reşti, 1969, p.13. 
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rumănischen Volkes und scinc KontinuiWt im 
Karpatcn-Donauraum, wo scine Vorfahrcn, dic 
Dako-Geten, wohntcn, wcder cin „Rătscl" noch 
cin „\Vundcr" ist, wic ălterc Geschichtsschrciber 
bchaupteten und wie heutc noch cinige undoku­
mentierte Forscher behauptcn. Sic gehort, im 
Gegenteil, zu cincm normalcn und allgemcinen 
Prozef3 der Gcnesis der romanischen Volker, also 
dcr Franzosen, Italicner, Spanier und Portugiesen. 
Sie hat ăhnl iche Komponente und ist durch das 
ununtcrbrochene Leben im Raum seiner Entste­
hung zu verstehen" 2 • 

Zu dicser Schluf3folgerung kam der Historiker 
C. C. Giurescu, nachdem cr dic Ergebnissc dcr 
Archăologie und Gcschichtc, der Sprachwissen­
schaft, Geographie und Toponomastik, wie auch 
jene der Ethnographic, also die augenscheinlichstcn 
und konkretcsten Bcweisc fiir clic Kontinu ităt 
gcwisscr Bcschăftigungen, der Anwendung von 
W erkzeugen und traditionellen Verfahren fiir die 
Beschaffung lebenswichtiger Erzcugnisse aus den 
Naturprodukten, verwertete. 

Trotz seiner Trennung in drei verschiedcnc 
historische Lăndcr (Walachci, Moldau und Sie­
benbiirgen), hat das rumănischc Volk wăhrend 
der gesamten Feudalepochc seine ethno-kulturelle 
Einheit bewahrt, denn dic feudale Zersplittc­
rung „ ... hat es nicht daran gehindert, ein cinziges 
Volk zu sein, <las bei allen Hauptereignisscn 
einig war, das seine gemeinsame Sprache und 
Kultur cntwickelte, seine Traditionen und gc­
meinsamen Brăuche pflegte, den Verkehr aus 
einem „Land" (historische Provinz) in das anderc 
ununterbrochen weiterfiihrte, das seine Erzeugnisse 
ebcnfalls ununterbrochen austauschte, <las stets 
einig war, in seinem Kampf fiir soziale Befreiung, 
fiir Rechte und politische Einheit"3 • 

Die kennzeichnende Einheitlichkeit und Kon­
tinuităt sind demnach das Ergebnis der besonde­
ren Merkmale der Entstehung und der Entwick­
lung des rumanischen Volkes in seinem geogra­
phischen Raum, und unter den Bedingungen einer 
schOpferischen Aufgeschlosscnheit bei Kontakten 
und Beeinflussung durch dic Kultur anderer Vol­
ker sowie der mitwohnenden Nationalitaten4 • 

Obrigcns ist es unleugbar erwiesen, daf3 hcute 
die Kultur des rumănischcn Volkes zu jenen 
gchort, dic am getreuesten die Zcugnisse der 
traditioncllen Zivil isation Europas bewahrt, und 
sich durch die „spPzifischc Art zu arbeitcn aus­
zeichnet, dic im Laufc der Jahrhunderte zu Lebens­
gewohnheitcn und -kennzcichen gefiihrt hat, 
die ein Volk charakterisicren und wrlchc cs 
cinerseits mit den anderen Yolkern verbinden, 
andcrerseits aber auch seinen cigencn Beitrag 
zur \Veltkultur ausdriicken"5 . 

2 C. C. G i lire s c 11, Formarea poporului român, 
Craiova, 1973, S. 146. 

3 St. Pasc li, ,.oievodatu/ Transilvaniei, I, Cluj, 1!J71, 
s. 6. 

4 Cf. C. Ir i mi e, C. B 11 c 11 r, Cu privire la ve­
chimea, unitatea, continuitatea şi specificu/ culturii materiale 
tradiţionale a popom/ui român, I-Jandschrift. 

5 P. P. P a n a i t e s c 11, Einfiihrung in die Gesciliclite 
der mmiinischen Ku/111r, Kriterion Verlag, B11karest, 1 !J77, 
s. 13. 
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Înainte de a prezenta, pe bază de date concrete, 
modul în care specificitatea civilizaţiei, culturii 
şi artei populare îşi găseşte o expresie în manifes­
tări tradiţionale continuate pînă în zilele noastre, 
îndeosebi legate de practicarea unor ocupaţii, 

meşteşuguri, obiceiuri şi deprinderi, este necesar 
să relevăm faptul că unitatea, ca trăsătură funda­
mentală a culturii populare româneşti, are la bază 
conştiinţa originii comune, exprimată strălucit 

în opera celor dintîi istoriografi ai săi, cronicarii 
Grigore Creche, l\Iiron Costin, Ion Neculce. :\ceastft 
conştiinţă a originii comune a însemnat, in ace­
laşi timp, factorul care a ţinut mereu lreaz idealul 
de luptă pentru dreptate socialft şi libertate 
na\ională, ideal realizat şi desăvirşit în timpul 
nostru. 

Dintre toate manifestările care definesc spcci­
find unui popor şi reflectă, în acelaşi timp, pro­
cesul de etnogeneză, limba ocupă locul principal. 
!\u e de mirare deloc, deci, că formarea limbii 
şi a poporului român a preocupat pe cei mai mulţ.i 
istorici şi lingvişti români, dar şi pe cei mai de 
seamă romanişti din Europa. 

Întrcbîndu-se care a fost rolul dacilor în for­
marea poporului român şi a limbii sale, a cărei 

latinitate este astăzi de necontestat, Constantin 
C. Giurescu susţine că aceştia au format baza etnică 
a poporului nostru, exemplificînd acest lucru şi 

prin cercetările altor istorici sau cercetători ai 
limbii române6 • 

:\m putut adăuga la acestea, rezultatele cerce­
tărilor etnografice mai noi privind direct uncie 
îndeletniciri tradiţionale, cum ar fi de ex .. ,şteaza" 
(corespondentul mai vechi pentru „piuă"), denu­
mire păstrată în toponimia din sudul Transilva­
niei şi din l\Ioldova7 • 

Prin structura ei, deci prin structura gramati­
cală şi prin fondul principal de cuvinte şi frecvenţa 
acestora, cît şi prin tendinţa dominantă a dezvol­
tării lexicului, limba română îşi demonstreazft 
latinitatea incontestabilă, ca o reali ta te istorică 

şi culturală de prim ordin. 

6 C. C. G i u re s cu, Dinu C. G i u re s cu, Istoria 
romtinilor, voi. I, Bucureşti, Hl7!, p. 73: „ ... dacii alcătuiesc 
baza etnică a poporului nostru. Această credinţă o înlemciem 
pe următoarea argumentare: grosul populaţiei in Dacia 
Traiană 1-:rn format dacii". „Pupnele informapi de care 
dispunem asupra limbii strămoşilor noştri, constituie, evi­
dent, un handicap: ele îngăduie, totuşi. citeva concluzii 
semnificative. Pe temeiul cercetărilor intreprinse în ultimele 
decenii de I. I. Russu - cercetări care se întemeiază şi pe 
comparative cu limba albaneză, moştenitoare a vechii limbi 
ilire care, la rîndu-i era înrudită cu limba tracă, deci şi cu 
limba dacică - s-au putut toluşi stabili un număr de 160 ele 
termeni româneşti care sînt ele origine geto-dacă.": I. I. 
H u su, l.imba traco-dacilor, Bucureşli, l!lG7, p. 221. 

7 C. Ir i mie, Pivele şi viltorile din .1/ărginimea Sibiului 
şi de pe Valea Sebeşului, Sibiu, 1!156. 
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.\"" och hcvor wir anhand konkreler . .\ngaben el ic 
Arl analysieren. in cler die Eigenarl der Zivili­
sation, Kullur und Yolkskunst in lraditionellen 
Xu13crungcn, dic bis in unscrc Tagc rcichcn, 
ihrcn ..\usdruck finden, (vor aliem jene, die mit 
gewisscn Beschăftigungen, Gewcrben, Brăuchen 
und Ferligkeilen verbundcn sind), miichten wir 
unLerstreichen, dal3 dic Einheillichkeil, als Haupl­
merkmal der rnmănischcn Volkskullur, das Bc­
wu13tsein dcr gcmeinsamen Ilcrkunrt ausdriickt, 
\Yie dies schon in den \Vcrken dcr Ulteslen Ge­
schichtsschreiber, der Chronisten Grigore Ureche, 
:\Iiron Costin und Ion Neculce hervorragcnd nach­
gcwicseu wird. Diescs Bewul3tsein der gemcin­
samcn Hcrkunrt war gleichzeiLig auch der Faktor, 
cler elen Kampfgeisl fiir sozialc Gcrechtigkeit und 
nationale Freiheit wachgchalten hat, cin Ideal, 
clas ersl in unsercu Tagen verwirklichl wurde. 

Van allen Erscheinungen, welchc clic EigcnarL 
eines Volkes und zuglcich auch scine Enlslehung 
widerspiegeln, nimmt clic Sprache dcn wichLig­
sten Plalz cin. Es ist daher auch kein \\'undcr, 
clal3 clic Bildung dcr Sprache und dt•s rnmănischcn 
Volk(~S clic meisten I-Iistoriker unei rumănischen 
Sprachwissenschaftler bcschăftigt hat, zuglcich 
aher auch die bedeutendsten R.omanislen Europas. 

Indem er die Hollc dt'r Daker in cler Entsle­
hung des rumiinischcn Volkes und seiner Sprache 
Niirlcrl, dcren Latinităt hcutc nichl melu ge­
leugnct werd·~·n kann, meiul Constantin C. G iu­
rescu, dal3 diese clic cthnische (~rundlage unse­
res \'olkcs bilden und gibt dafiir auch Beispielc aus 
elen Forschungen anderer Ilisloriker oder Er­
forscher cler rumăn ischen Sprache6 . 

:\Ian kiinntc noch dic Ergcbnissc cler m·ucn·n 
clhnographischcn Untersuchungen iilwr traclilio­
nellc Beschăfligungen hinzufiigen, wic z.B. iilwr 
clas Worl „şteaza" (das ălleste \Vort fiir \Valk­
miihlc), cine Bezeichnung, clic sich in der Topo­
nomastik Sliclsiebenbiirgcns und dcr :\Ioldau wie­
derfindel7. 

Durch die grammatikalische Struktur, den Grund\rnrt­
schatz unei dessen Hăufigkcit sowic auch clurch clic 
dominante Tendcnz der Entwicklung des \Vorl­
schatzes. beweist die rumănische Sprachc ihrc 
unil'ugbare LatiniUit als historische und kulturelle 
Gcgcbenheit erstcn Hanges. 

In einer neuercn Zusammenfassung ăul3erte sich 
cler rumiinische SprachwissenschafUer D. :\!acrea 
zu clieser Frage folgendcrmasscn: „\Vorin besteht 

6 C. C. G i urc s c li, Dinu C. G i li r c s cu, Jstoria 
românilor, Bel. I, Bukarcst, 1974, S. /:J: „ ... clic Dakcn bilden 
clie cthnische Basis des rumii.nischen \"olkes. Diese Bchauptung 
bclcgen "ir mit folgenclen Argllmentcn: die :\lehrheit cler 
Bevtilkerung des riimischen Dazicns bilcleten clie Dakcr ... Die 
spii.rlichen lnformationcn bctreffs cler Sprache unserer Ahnen. 
bedcuten offensichtlich ein Ilandikap, doch sie lassen be­
zcichnendc Schlllssfolgerllngen zll. Dank der im letzten .Jahr­
zchnt dllrch I. I. Hllssu dllrchgefiihrten Forschllngcn. clic sich 
auch auf den \"erglcich mit cler albanischcn Sprachc stlitzen. 
die als Erhe dcr altcn illyrischen Sprache gilt, wclchc ihrcr­
seits eng Ycrwandl mit cler thrakischen Sprache ist, also 
allch mit dem Dakischen, konnten etwa 160 \Yiirter alls dem 
Humii.nischen ermittelt ''"crclen, deren l 'rsprung geto-clakisch 
ist'·. I.I. Rusu, Limba traco-dacilor, Bukarest, 1967, S 221. 

7 C. Ir i mie, Pivele şi viltorile din .1/ărginimea Sibi11/11i 
şi de pe ra/ea Sebeşului, Sibiu, 1956. 
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Într-o reccntr1 prezentare, sub formă de sinteză, 

ling,·istnl român D. :\!acrea spunra: „În ce constă 

structura latină a limbii române? Orice limbf1 

îşi definrştc fizionomia ei proprie prin donă cle­

mente de bază: structura gramaticală şi fondul 

principal de cuvintr. Sistemul fonrtic (snnrtele), 

cel morfologic şi sintactic al limbii române sînt 

esrnţial latinr, n•cnnoscute ca atare de to\i lin­

gviştii din lnmr. Categoriilr morfologiee ale 

românei (substantintl, adjecti,·111, verbul rlc.) 

sînt lati1w. Limba română pf1strează ede trPi 

declinări din lalina-popularfl, ca şi cele trei gt•nuri 

gramaticale - masculin, ft•minin şi neutru -

care s-au păstrat în românf1 din latinf1. S-au păstrat 

de asemenea din latina popularr1 adjectiYn\ şi 

comparaţia lui, articolul şi declinarea \ni, pro­

numele de toate catrgoriile cu întrpaga lor flexiune. 

Cele patru conjugări ak limbii române sint cele 

palru conjugări ak latinei. AclYerbe\e, prrpoziţiile 

şi conjucţiilc, cu mici excepţii, sint latine. 

Ordinea obişnuitr1 a cuYintelor în fraz[1 Pste cea 

din latina popular[1 şi din celelalte limbi romanice: 

subiect, predicat, complement" 8 • 

Acelaşi autor arf1ta cf1 denumirea ct'lor mai 

importante acţiuni şi proct'St' sînL latine (ex. a 

naştr, a creşlr, a lucra, a merge), a crlor mai 

imporlank părţi ale corpului (ex. cap, creier, 

frunte, mînf1 rtc.), numirile de rudenie (ex. mamf1, 

tată, fratr etc.), numele de fiinţe (ex. om, bărbat, 
femeie, faU1, cal, bou etc.) ele plante (ex. pom, 
floare, frunz[1, grîn, orz etc.), ele alimente (ex. 
pîine, sare, lapte, miere etc.), locuinţa şi obiectele 
casnice (ex. casă, uşă, fereaslrf1, curtt', poartă etc.), 
numele referitoare la naturr1 şi timp (ex. pămînt, 
cer, lunft, soare, munte, riu, noapte, seară, luni, 
marţi, etc.), 

Pătrunderea unor cuYinle slaYe, maghiare şi 

altele, ca urmare a contactelor islorice şi convie­
ţuirii cu alte popoare sau naţionalităţi, nu a 
schimbat structura şi specificitatea limbii române, 
dovadă fiind, în această privinţă, frecvenţa lor 
în practica zilnică. 

Aşa cum demonstrează Sextil Puşcariu, Ion 
Petrovici, D. ;\!acrea şi cei mai de seamă romanişti 
străini (Wilhelm i\Ieyer-Liibke, Carlo TagliaYini, 
M. S. Sergievschi, Alf. Lombard etc.), limba ro­
mână nu este fiica, ci continuatoarea limbii la­
tine vorbite odinioară în cele mai multe părţi ale 
imperiului roman de răsărit, ea conservînd, pînă 

8 D. :\I a c r ca, Latinita/ca limbii ronuinc .~i evolu{ia 
ei specifică, in „Scinlci:t", nr. 10720, Ci febr. 1977, p .. 1. 
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die laLeinischc SLrukLur cler rumănischen Sprache'? 
.Jede Sprache ăuf3crt ihn• cigcnc Physiognomic 
durch zwci GrundclemenLe: clic grammatikalischc 
SlrukLur und elen Grundworlschatz. Das phone­
lischc System (clic Lantc), wic auch clas morpholo­
gische und clic Synlax cler rumănischen Sprachc 
sind wcscntlich lalcinisch und sind als solchc von 
allPn LingnisLcn cler \VdL anerkannt. Die morpho­
logischt•n Gatlungen des Hmpănischen (Substan­
tiv, Adjekliv, Vcrhum usw.) sine\ laLeinisch. Die 
rumănischc Sprachc bewahrL clic drci Ikklina­
tionen des Yolkslaleinischen, wic auch clic drei 
grammatikalischcn Geschlechlcr- mănnlich, weib­
lich unei săchlich -, die im Humănisclwn aus 
dem LaLeinischen lwrrtihren. Elwnfalls aus clcm 
Volkslalcinischcn slammL clas Acljekliv unei scine 
SLe igerungsf ormen, cler Arl ikd unei scine Ikkl ina­
tion, alic Artcn cler Pronomina mit ihn•n Fll'xions­
formcn. 

Dit•vier Konjugalionen cler rumănischen Sprachc 
enlsprechen elen vier Konjugalionen im Laleini­
schcn. Dic Adverhien, Prăposil iom·n und 1..:.011-
junkl ionen sind. mit einigen ,\usnahmen, lalci­
niseh. 

IJie iibliche Ileilll'nl'olge der Wiirlt•r im Salz­
gel'iigc ist jene dt•s Volkslaleinisclwn und cler an­
deren romanischen Spraclwn: Salzgegensland -
Salzaussage - Ergtinznng'' 8 . 

Dcrselhe Verl'asser \\·ies claraul' hin, daf3 dit· 
Bezcichnungcn fiir dil' wichl igslt•n Vorgăngl' unei 
Arheilcn lateinisch sind (z. B. a naşle - gehtiren, 
a cn·şLe - wachsen, a lucra - arbciLen, a mt•rge -
gehrn). sowit• fiir clic \Yichligslt•n menschlichcn 
Ki.irperLcile (z.B. cap - Kopl', creier - Iliru, 
frunte - Stirn, mină - I-land u.a.m.), clic Be­
nennungen fiir Verwandlschaftsbcziehungen (z.B. 
mamli - :\Iutter, lalft - Valer, fralc - Bruder 
u.a.), Namcn von LPhcwescn (z.B. om - }frnsch, 
bf1rbat - .'\Iann, frmeic - Frau, fală - :\Iăd­

chl'n, cal - Pferd, bou - Ochse u.a.), Pflanzen­
namcn (z.B. pom - Baum, floare - Blume, frun­
z[1 - Blatt, griu - \Vcizen, orz - Gerstc u.a.), 
Lehcnsmittcl (z.B. pîine - BroL, sarr - Salz, 
lapte - :\Iilch, miere - Ifonig u.a.), Bezcich­
nungen von Wohnung und I-Iausgcrăten (z.B. 
casă - Haus, uşă - Ttir, fereastră - Fcnster, 
curte - Hof, poartă - Tor u.a.), clic Bczeich­
nungen fiir Natur- und Zeiterscheinungcn (z.B. 
păminL - Erdc, cer - I-Iimmel, lună - :\Iond, 
!\lonal, soare - Sonne, mnnlc - Gebirge, rin 
Bach, noapte - Nacht, seară - .\bend, luni -
i\Iontag, marţi - Dienslag u.a.). 

Die Aufnahme von slawischen, ungarischen und 
anderen \Vi.irtern, als Ergebnis historischer Kon­
taktc nnd des Zusammenlcbens mit anderen Vi.il­
kern und Nationalităten hat die Struktur und das 
Spezifikum der rumănischen Sprache nicht ver­
ăndcrt, was z.B. clic Hăufigkeit im tăglichen Ge­
brauch vorftihrt. 

So zeigen Scxtil Puşcariu, Ion Pctrovici, 
D. }!acrea und die auslăndischcn Romanisten (Wil­
helm i\Ieyer-Ltibke, Carlo Tagliavini, M.S. Ser-

8 D. :\I a c r ea. Latinitatea limbii romdne şi evolu/ia 
ei specifică, în „Scintcia'', :\'r. 10720, Ci. Febrnar 1977, S. 4. 
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astăzi, cel mai bine fondul popular latin, românii -fiind dealtfel singurul popor latin care şi-a luat 

şi păstrat din latină numele etnic de „român". 

Pe aceeaşi linie se înscriu şi constatările istori­

cului Constantin C. G iurescu, care urmăreşte> 5i 

evidenţiază, între altele, faptul că, pe lingă no­

ţ.iunile generale care privesc omul ca atare, fami­

lia, vîrsta etc., ceea ce apare ca deosebit de semni­

ficativ este fondul principal de cuvinte în legMură 

cu ocupaţiile de bază (agricultura sedentară, viti­

cultura, creşterea vitelor etc.) 9 , procesele de trans­

formare a produselor (măcinatul, preparatul pîinii 
etc.), ca şi o mare serie de numiri topice10 • 

Alături de limbă, atît unitatea cît şi continui­
tatea poporului român sînt evidente în creaţiile 

de civilizaţie şi cultură, fapt demonstrat prin cele 
mai noi cercetări ale istoricilor şi etnografilor. 
Astfel, istoricul Aurel Sacerdoţeanu afirmă că 

~ C. C. G i u r e s e li şi Dinu C. G i li r e s c u, op. 

cil., p. ll!J: „Dacă trecem acum la îndeletniciri, vom cons la la, 

de pildă, în agricultură, că operaţiile mai însemnate precum 

şi cerealele poartă nume de aceeaşi origine: a ara (arare), 

a semăna (seminare), a treiera (tribuJare), a secera (sicilare), 

a culege (colligere), a întoarce semănătura nerăsărită sau 

răsărită rău (intorquere). Apoi, griu (granum), secară (seca le), 

meiu (miliom), orz (hordeum), alac (alica), termen păslrat 

nunrni ]a nordul Dunării, dovedind deci continuitatea daco­

romană, parîng (panicum), poate şi mălai. în Jegătnrft cu 

acestea, spic (spicum), paie (palea), neghină (nigellina) „." 

„." În sfîrşit cîteva unelte: jug (jugum), furcă (furca), secere 

(siculis, sicilem) şi macedo-românuJ arat (aratum), în locul 

plugului nostru. Caracterislic e faptul că în cele donă forme 

superioare de agricultură, în vitic111l11ră şi în grădinărie şi, 

mai ales, contrar aşteptărilor, în ce priveşte nltinrn care e 

considerată de obicei ca o specialitate a vecinilor slavi, 

marea majoritate a termenilor sînt tot latini. Astfel, pentru 

viticultură notăm: vie (vinea), viţă (vitea), poamă (poma) 

„„." Din uneltele întrebuinţate, călcătorul (caJcatorinm), 

cada (cada) şi coreta, adică vasul de Ja gura linului. în care 

curge mustul (din Cll!TO, currere, a curge) „." 

lO Ibidem, p. 120-12 l: „ Interesantă de urmărit, sub 

raportul termenilor <le origine latină, este operaţiunea trans­

formării grînlni în pîine. Griul se macină (machinare). la 

moară (mola) sau se pisează (pinsare), în piuă (pilla, din 

pilula, diminutiv al cuvîntului pila) prefăcîndu-se astfel 

în făirnl (farina). Aceasta se cerne (cernere) cu ci urni (cibrnm, 

prin disimilare din eribrum), se amestecă cu apă (aqua) şi 

cu aJuat (allevatum), se frămîntă (fermentare), se soage 

(suigere), adică se dă formă de pline şi se pune pe cîrpător 

(coopertorium) sau în ţest (testumJ. Urmează apoi coacerea 

(coquere) în cuptor (coctorium) pînă cind pîinea (panis, 

punem) e gata. Din făina de griu se mai poate face plăl'intă 

(placenta) şi vărzare (\iridaria), din cea de meiu, păsat 

\qnassasatu m)." 
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ghievschi, Alf. Lombardu.a.), dal3 die rumănische 
Sprache nicht dic Tochter, sondern clic Fortsctzung 
des ehemals in den weilt·sten Hăumen Ostroms 
gesproche1wn Latcins ist, und dal3 dit~ rumăni­
schc> Sprachc am lwsten clas VolkslaLcin lwwahrt 
hat. Es ist tibrigcns <las einzigc latcinischc Volk, 
<las elen Naml'n „român" aus dcrn Lakinischen 
iibernommen miel hc\Yahrt hat. 

Auf derselhen Elwne lit>gcn clic Fcststcllungen 
des HisLorikers Conslantin C. Giurcscu, cler darauf 
hingcwicsen hal, dal3 ncben den allgemci1wn Be­
nennungen in Bczug auf den Mcnschen als solchen, 
clic Familie, clas Alter usw„ ftir elen Grundwort­
schatz dic Bezcichnungen im Zusammcnhang mit 
den 1-Iauptbeschăftigungen (sel3haft bctriebcner 
Ackerbau, 'Vcinbau, Viehzucht u.a.)9 , clic Vcrar­
beitung dcr Produktc (:\Iahlen, Brolbacken usw.) 
sowie cine Rcihc von Toponomastika kennzeich­
nend sind10 • 

1 Aul3cr der Sprachc gcht dic EinhciLlichkcit und 
KontinuiUi.t des rumănischcn Volkes aus den 
Schopfungcn dcr Zivilisation uncl Kullur hcrvor, 

" C. C. G i u re s c 11, Dinu C. G i urc se 11, a.a. 
O„ S. 11\J: „\Venn ,,·ir jetzL zu den Beschiiftigungen iiher­
gehen, konnen wir feststellen, dal3 z.B. în cler Lan<lwirl­
schafl die wichtigsLcn Arbeiten so\\'ie die (;cLreitlearten Be­
nennungen gleichen l 'rsprungs tragen: a ara (arare) = pflii­
gen; a semăna (seminare) = săen; a lreiera (tribu lare) = 
clreschen; a secera (sicilare) = einernten; a culege (colli­
gare) = sammeln; a întoarce semănăLnra ncrăs{trilă sau ră­
sărită rău (intorquare) = die ungekeimte o<ler schlecht ge­
\\·achsene Saat umdrehen. Dann, grîn (granum) = \Veizcn; 
secară (seca le) = Hoggen; mei (miliom) = 1 Iopfen: orz 
(hordeum) = Gerstc: alac (alica) = \\'eizenart, cin Wort, 
das sich nur im :'\orden <ler Donau erhalten hat, unt! somit 
die dakisch-romische Kontinuităt belegt; parîng (panicum) = 
primitive ·weizenart, 'ielleicht auch Maismehl. In dicsem 
Zusammenhang noch: spic (spicum) = Ahre; paie (palea) = 
Stroh; neghină (nigellina) = Kornrade„." ,„„ l 'ncl schli el3lich 
einige \Yerkzeuge: jug (jugum) = Joch; furcă (furca) = 
Gabel; secera (sicu1is, sicilem) = Sichel und das mazedo­
rumănische arat (aratum) = Pflug, an Stelle Yon unserem 
Pflug. Bezeichnend ist die Tatsache, daJJ in den bciclen ent­
wickelteren Zweigen der Landwirtschaft, im Wein- und 
Gemiisebau - \\'i<ler jedes Erwarten, besonders was letz­
teren anbelangt, da cr iiblicherweise als Spezialitiit <ler sla­
wischen i':achbarn angesehen wurde - die grosse l\1ehrheit 
der Benennungen ebenfalls lateinisch ist. So erwiihnen wir 
fiir den Weinbau: vie (vinea) = Weingarten; viţă (vitea) = 
Rebe; poamă (poma) = Frucht. Von den Gerătschaften: căl­
cătorul (calcatorium) = Kelter; cada (cada)= Trog und 
corela, (curro, currere) = fliessen, d.h. das Gefiiss beim Ab­
fluss des Kellers, in das der i\lost fliesst„." 

10 Ebenda, S. 120-121: „Interessant ist vom Gesichts­
punkt des Jateinischen Crsprungs der Termini her, der Vor­
gang der Verwandlnng von \Veizen zu Drot. Der \Veizen wird 
gemahlen (se macină - machinare) in der i\liihle (moara -
mola), oder er wird zerstampft (se pisează - pinsare) im 
:'llOrser (piuă - pilla, von pilula, Diminutiv des ·wortes 
pila = '.\liirser) und auf diese Weise i n Mehl verwandelt 
(făină - farina). Dieses \\'ird, mit dem Sieb (ciurul - ci­
brum, durch Dessimilation von cribrum) gesiebt (cerne -
cernere) mit Wasser (apă - aqua) und mit Teig (aluat -
allevatum) vermischt, wir<l gekneten (frămînta - fermen­
tare), geformt (soage-suigere), d.h das Brot wird geformt und 
auf cin Brettchen (cirpător - coopertorium) oder în die 
Backglocke (ţest - testum) gclegt. Es folgt das Backen 
(coacere - coquere) im Backofen (cuptor - coctorium) bis 
clas Brot (piinea - panis, punem) fertig ist. Aus dem Weizen­
mehl kann man anch Pfannknchen (plăcintă - placenta) 
oder sogenannte „nlrzarc'· - viridaria (ebenfalls Kuchen 
aus Brotteig) backen. A11s T lirsemehl hereitet man Griitze 
(păsat - quassasalum) zu." 

www.muzeulastra.com / www.cimec.ro



obiceiurile şi instituţiile tradiţionale formează 

şi ele dovada continuităţii şi unităţii11 • 

Caracterul de unitate şi continuitate a culturii 
populare, defineşte însuşi „specificul românesc", 
ca rezullat al unui mod de viaţă materială şi nu 
ca moştenire a unei mentalităţi12 . Acelaşi autor, 
referindu-se la continuitate, susţine cfi :Jccasta 
nu poate fi înţeleasă dccit ca o crea\ie a maselor 
popu lare13 . 

Pe bună dreptate se susţine ast[lzi, de călre toţi 
etnografii, că în spaţiul carpato-danubian, s-au 
păstrat, ca într-o arhivă vie, forme de civilizaţie 
şi cultură populară, care atestă nu numai conti­
nuitatea neîntreruptă şi unitatea de stil, ci şi 

ingeniozitatea creatoare a poporului român14 • 

Această .,arhivă vie" înseamnă de fapt un întreg 
complex de manifestări tradiţionale de civilizaţie 
şi cultură, deci activitatea creatoare a omului, 
din cele mai vechi timpuri, pînă astăzi, aşa cum 
au dovedit-o cercetările arheologice şi - pentru 
formele tradiţionale contemporane studiile 
etnologice15 • 

Problema aşezărilor, studiată temeinic de Homu­
lus Vuia, s-a dovedit a fi una din cele mai impor­
tante în aceasU1 privinţă, diferitele tipuri de 

11 A. S a c c r d o l c a 11 u. Co11li11ui/ale si uni/ale i11 
istoria medie a ro1wini/or, in „Unitate şi continuitate in istoria 
poporului român", Bucureşti, l!Hi8, p. 117: „Limba poporului 
român, obiceiurile şi instituliilc sale a)l\turate bogatelor 
documente arheologice fac dovada de neîntreruplclc Jui 
ocupaţii. Este de la sine inţeles că, oriunde trăieşte omul, 
el trebuie să aibă o ocupaţie, să munceasdl. Poporul român 
n-a fftcut excepţie." 

1 2 P. P. Pan ai L c s cu, op. cit., p. 11: „Cultura este 
întreaga creaţie colectivă a societăţii. Ea cuprinde tot ceea 
ce este unitar de-a lungul veacurilor în viaţa unui neam, 
tot ceea ce devine un obicei de viaţă, o formă de viaţă dcoscbi­
toare, moştenită de generaţii, specifică acelui neam". 

13 Ibidem, p. 13: „Al doilea caracter esenţial al istorici 
culturale a românilor este continuitatea în timp a culturii 
româneşti pc întreg teritoriul locuit de români. 

Afirmăm anterioritatea culturii româneşti şi continui­
tatea ci peste tot pămlntul române~c. incepîncl ele Ia cultura 
daco-romană, trecîncl prin cultura obştilor ţărăneşti şi aceea 
a feudalismului, pînă la cultura socialistil a zi Ie lor noastre ... 

Continuitatea istoric:\ a culturii noastre apare astfel ca 
elementul principal al istoriei românilor în general. 

l'ireşte că această continuitate mt poate fi inţeleasft 
<lecit ca o creaţie a maselor populare ... " 

HI. V 1 ă ciuţi u, Etnografia românească, Bucureşti, 1973i 
p. 11-12. 

15 D. B c r ci u, Unitatea străveclie carpalo-dunăreană, 
in„Unitateşi continuitate în istoria poporului român", Bucu­
reşti, 1968, p. 32: „Din zorile istorici unei vieţi stabile bazate 
pe cultivarea plantelor şi creşterea animalelor, aproape între­
gul pămînt românesc a fost acoperit ca o pînză de aşezările 
grupurilor omeneşti aparţinînd culturii neolitice denumite 
Criş, cunoscută şi sub numele de Starce\'O în ţinuturile din 
sud-vestul României şi .Jugosla via. Trecători Ic Carpaţi lor 
nu au reprezentat nici un fel de slaviht in calea răspîndirii 
acestor străvechi cultivatori ai ogoarelor şi primii creatori 
ai unei culturi unitare.·· 
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wie dics neucrdings von elen Historikcrn und Eth­
nographen nachgewicsen wurde. So behauptet u.a. 
der Historiker Aurel Sacerdoţeanu, dal3 die Brău­
chc und die traditionellen Institutioncn ebenfalls 
den Beweis fiir clic Kontinuităt und Einhcitlich­
keit liefcrn11 • 

Dic \Ierkmale der Einhcitlichkcit und Konti­
nuiliit der Volkskultur sind schon an sich filr das 
„spezifisch Rumănische" kennzeichnend als Ergeb­
nis cines materiellen Lebcns und nicht als Erhe 
einer \Ientalităt12 . Dcr gleiche Autor meint hczlig­
lich der Kontinuităt, dal3 dicse nur als Schiipfung 
der Volksmassen zu vcrstehen ist13 • 

\IiL vollem Rccht wird heute von allen Ethno­
graphen hehauptet, dal3 im Karpaten-Donauraum 
sich sozusagen als lebendiges Archiv Formen der 
Zivilisation und Volkskultur erhalten haben, 
welche nicht nur die fortdauernde Kontinuităt und 
die Stileinheit sondern auch den schiipferischen 
Erfindergeist des rumănischen Volkcs bczcugen14 • 

Untcr dicscm „lebendigen Archiv" vcrstehcn wir 
eincn ganzcn Komplcx traditioneller ZivilisaLions­
und Kulturăul3erungcn, also clas schiipferischc 
Handeln des Menschcn von elen ăltestcn Zeitt•n an 
bis hcute, wie es dic archilologischen UnLersu­
chungcn nachweisen und - Hir die traditioncllen 
Formcn dcr Gegenwart - die ethnologischen Stu­
dien15. 

Dic Frage der Sicdlungen, clic Yon Ilomulus 
Vuia grlindlich untersuchL wurde, erwies sich in 

11 ,\. Sa cer do ţ ca 11 u, Continui/ale .~i u11ila/c 
în istoria medie a rom<ini/or, in „l'.nitatc ~i continuitalc in 
istoria poporului român·-, Bukarcsl, l!Hi8, S. 117: „Dic 
Sprachc des rumănischcn \'olkcs, scinc Briiuchc unei l11sti­
tutio11cn, zusammcn mit dcn rcichcn archăologischc11 Bclcgen 
bewciscn scine ununtcrbrochcncn Beschăftigungen. Es isl 
selhstvcrstăncllich, claf.l dcr :\lensrh - wo immer cr auch 
Jebt - einc Beschăftigu11g habcn unei arbciten mul.I. Das 
rumănischc Volk machtc da kcinc Ausnahmc··. 

1" P. P. Pa 11 ai Les cu, a.a.O., S. l~i: „Kultur ist 
cler "liedcrschlag kollektiven Schaffens ei11er Gescllschaft. 
Sie umfaflt alles, was im VerJauf cler .Jahrhunderte im Dasein 
eincs Volkes einheitlich, was Lcbensgewohnheit, was einc 
von Generation zu Generation fortgecrbtc untcrscheiclencle 
1111d jcweils cin Volk kennzeichnende Lebc11sform ist'". 

1 '1 Ebcnda, S. 7: „Das zwcite wesentliche :\lerkmal cler 
rumiinischen Kulturgeschichtc ist ihrc Ko11tinuităt im ganze11 
von Rumănen bewohnten Gebiet" ... wir ... „behaupten die 
Priorităt und die Kontinuităt cler rumănischen Kultur im 
Gesamtgebiet Rumaniens, beginnend mit der dakisch-romi­
schcn. iiber dic Kultur cler băuerlichen Dorfgemeinschafte11 
unei cler Fcudalzeit bis zur sozialistische11 Kultur der Gegen­
warL" ... „Die gcschichtliche Kontinuităt der rumănischcn 
Kultur crweist sich demnach als wesentlicher Bestandteil 
cler Gcschichte Rumăniens iiberhaupt" .... „Dicse Kontinui­
tăt kann nur als Schtipfung der Volksmassen verstanden 
"'crdcn". 

u I. V I ă d 11 ţi u, Etnografia romanească, Bukarest, 
1973, s. 11-12. 

15 D. B c r ci u, Uni/alea slrăveclie carpalo-dunăreană, in 
„Unitate 5i continuitate în istoria poporului român", Buka­
rest. 1968, S. :J2: „Von den Uranfăngen der Geschichte eines 
sef.lhaften, auf Pflanzenbau und Viehzucht begriindeten Le­
bcns, war fast der gesamte rumănische Boden wie von einem 
Netz vo11 den Siedlungen der Menschengruppen der sogenann­
te11 Cris-Kultur bedeckt, die in den siidwcstlichen Gebieten 
Rumaniens unei .Jugoslawiens auch unter dem Name11 Star­
cernkuJtnr bekannt ist. Die Karpate11păssc bi ldeten niemals 
ein Ilindcrnis fiir die Ansbreitung dieser uralten Bebauer der 
.\cker und ersten Trăgcr 1111d Schopfcr einer einheitlichen 
Kultur". 
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aşezări fiind rezullalul unei îndelungale rvolu[ii 
istorice. ln această privinţă, tipul de sat împrăş­
tiat şi tipul de sat răsfirat, ca şi satul de vale, s-a 
demonstrat a fi specifice poporului român şi an­
terioare secolului al Xii-lea, spre deosebire de 
satele de-a lungul drumului sau satele conct>ntrate 
ale coloniştilor, care apar ulteriorlli. 

ln ceea cc priveşte curtea, ca ansamblu de 
construc[ii cu funcţiuni multiple, [acelaşi autor a 
demonstrat 61 la români, îndeosebi în Transil­
vania, întîlnim pînă astăzi două tipuri de curţi 

(curtea dublă şi ocolul pătrat), care sînt neîndoios 
cele mai vechi pP acest teritoriu17 . Intcresant:1 
este şi terminologia dt> bază, de origine Iatinf1: 
poartă, curte, arie, casă, etc. 

Casa de locuit propriu-zisă prezintă, la rîndul 
său, e Ie mente ce atestr1 continuitatea (casa cu tîr­
naţ în colţ, casa cu acoperişul extrem de înalt, 
atestat din neolitic, vatra liberă etc.); la fel pla­
nimetria, materialele şi tehnicile de construcţie 

tradiţionale, mai cu seamă la arhitectura in kmn, 
cu bîrnele aşezate în cununi orizontale. Am pu lea 
adăuga, tot aici, tehnica nuielelor împletill' şi 

lipite cu lut, fixate în furci înfipte în pămînt18 . 

Însăşi organizarea inleriornlui casei, cu inven­
tarul minim obligatoriu (vatra, masa, patul, res­
tul mobilierului şi alte elemente) denotă o înde­
lungată experienţă, neîntreruptă continuita lP şi 

unitate de conccpţie19 • 

?\u numai casa şi acareturile gospodăriei însă, 

ci şi (putem spune, chiar, mai ales) construcpi!e 
din zona fînaţelor (aşa-zisele „colibi" sau .,sălaşe"), 
ori construcţiile pomicole şi viticole speciale 
( cramele), Ia fe I construcţia ingenioaselor insta­
laţii tehnice acţionate de apă, toate dovedesc 
acelaşi simţ al proporţiilor, al îmbinării func~io­
nalului şi utilului cu decorativul şi plasticu!20 • 

Practicarea unor ocupaţii tradiţionale (culesul 
în natură, pescuitul, albinăritul, vînătoarea etc.) 
folosirea în cadrul acestora a unor unelte de muncă 
şi procedee de wche tradiţie, variate şi ingenioase, 

16 H. \' u ia, JJoue:i etnoyrafice pentru 11echimea .~i con/i-
1wi/atea românilor iii Transilvania, in „Sludii de clnografie 
şi folclor", Yol. 1, Bucureşti, 19i5, p. i8-i9: ,.Satul răsfirat 
se g:'iseşlc îndeosebi în regiunea colinelor „. Acest tip este 
cel specific românesc, ci se găseşlc 1111 numai în nordul Tran­
silvaniei, dar şi în zona periferică şi subcarpatică din -'lo!do\·a 
şi _\lunlcnia.'' 

17 Ibidem, p. 81-8:l: „Există Ia români do11{1 lipuri de 
curţi .„ curtea dubhl şi ocolul patrat, care ambele sint de o 
factură \'cehe şi doYedesc şi ele \'echimca c!emenlului româ­
nesc în Transi!yania „. „ 

1s P. I' e t r c s c 11, capitolul • .\rlri/ectura, în „Arla popu­
lară românească", Bucureşti, 1969. 

19 G. St oi ca, clrlritectura interion1lui locui11/ei /âră­
neşti, Rimnicu \'î!cca, 19n. 

2o N. Al. _\I i ro n e s c 11, şi P. P e t r c s c u. Constrnc­
ţii 11ilicole din :ona lluşi/or. Conlribu/ii la cunoa.~terea etno­
grafică a vi/icul/urii, în „Hc\'ista ele foklor", 196:1. nr. :J-.J: 
C. Ir î m i e, op. cit. 
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dieser IIinsichL als sehr hedeulungsvoll, Wl'il clic 
verschiedcncn Typen von Siedlungen clas Ergt•lrnis 
einer langandaucrndcn Enlwicklung sind. Es Zl'igtc 
sich, daJ3 clic Streusit>dlungen wie auch die Tal­
dorfer fiir clas rumăn ischc Volk charakteristisch 
sind; sic datit>n·n vor dem 12 . .JahrhundPrl und 
unt.ersclwiden sich von elen Slrassen- und Haufen­
dorkrn cler KolonislPn, clic spălt>r auftauclwn16 • 

\Vas ci ie Hofanlage bclriffl, 111 it all ihren Bau ten 
mit vielfacher Zweckbestimmung, zt•igte ckrselbc 
Verfasser, daJ3 vor allcm bei elen Hurnănen Siebcn­
hiirgens zwPi I-Ioftypt>n bis lwute in Ersclwinung 
trelen (Doprwlhof unei Vierkanlhof), welche zwci­
felsohnc clic ă!Lcsten in dil'sl'm Ramu sind17 . In­
leressanL isL diesbeziiglich auch clic Hauplll'nnino­
logie, dic laleinisch isL: poarl{1 - Tor, rnrlc -
I-Iof, arie - Ternw, casă - Ilaus u.a. 

Auch clas eigcntlichc vVohnhaus hal ElcmenLc, 
'wlchc dic Konlinuilăl bcweisen (das Hans mit 
Laulwngang, cler iiberPck gcht, cin sehr sleilcs 
Dach, das schon fiir clic jiingere Stcinzeit bclcgt 
ist, elen offent•n Ilerd u.a.m.), ebcnso auch cler 
GrundriJ3, dic Baumalcrialien und clic tradil io­
nelle Baulechnik, vor aliem bei Holzbaulcn, '"o 
clic Balken in Blockhautechnik 'rnagt>rechl auf­
gelegl sind. :\Ian konnLe hier t>benfalls noch die 
Hulenflechttcchnik mii Lehmbewurf hinzul'il­
gen, bei cler dit• \Vanele von Pfoslen gesliilzL wer­
clt>n, dit• in dt•n Boden gerammL sind18 . 

Sl'lbst dit> Art dt>r InnenPinrichlung cler Ilăuser, 
mit dcm nolwendigl'n :\Iinimum an EinrichLungs­
gegenstănden (Feuerhcrd, T isch, Belt, andt>rc 
}fobel), deuten aur eine langc Erfahrung, einc 
ununterhroclwne KonlinuităL und Einhcitlichkeit 
in der Auffassungrn. 

Aher nicht nur das \Vohnhaus mit seinl'n ='it•lwn­
gt>hăudcn, sondern - oder vor aliem auch - clic 
auf den Almwiescn gclegenen Bauten (dic soge­
nanntcn „colibi" ader „sălaşe") oder die besonden•n 
Bau ten fiir Obst- und vVeingărten (Keltcrhă user), 
wie auch die cinfallsrcichen technischen Anlagcn 
mit \Vasserantrieb, beweisen alic dassclbc Gefiihl 
fiir Proportionen, fiir dic Verbindung des Niitz­
lichen und Zweckmăssigt•n mit dem Dekorativen 
und Kiinstlerischen2o. 

D ie .\ usiihung traditionellcr Beschăftigungen 
(Sammcln in dt>r Natur, Fischerci, Imkerei, Jagd 

10 R. Vui a, Dove:i etnografice pentr11 veclrimea şi 
conti1milatea rom<Îni/or in Transilvania, in „Studii de etno­
grafic ~i folclor", Band I, Hukarest, 1975, S. i8- 79: „Die 
Streusicdlung ist \'or aliem im l liigcl!and anzulreffen„. 
Dieser Typus ist cler spczifisch rumănischc, er kommt nicht 
nur in l\'ordsiebcnhiirgen sondern auch in elen Randgebieten 
unei im Karpalcn\'orland der -'Ioldau und Walachei \'or". 

17 Ebenda, S. 81-83: „Bei den Rumăncn sind zwei Typen 
Yon I Iofan!agen anzutrcffcn „. cler Doppel- unei der \'ier­
kanthof, dic bcide ălteren l ·rsprungs sind unei ebenfal!s fiir 
das Altcr des rumănischcn Elementcs in Siebenbiirgen 
ZCllf{Cll". 

18 P. Pe t r c s cu, das K.iitcl .lrlritectura, in „Arta 
populară românească'·, Bukarest 1969. 

19 G. Stoic a . . lrlritectura interiorului locuinţei ţără­
neşti, Rimnicu \'i!cea, 19i4. 

2
'' :'\.Al. :\Iironescu, . Petrescu, Construc-

ţii viticole din :ona lluşi/or. Co /ri/rn/ii la cunoaşterea etno­
grafică a 1Jitic111t11rii, in „He\ ista Ic folclor", 1963, :'\r. 3-4; 
C. Ir i m i c, a.a.O. 
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din care unl'k l'Xl'mplare aull'nLice au putut fi 
studiate pe concret şi în funcţiune pînă în zilele 
noastre, constituie şi ele dovezi de nelăgădu it 
asupra continuilă\ii poporului român în spaţiul 

în rare s-a născut21 . 

Ocupaţia la care participă intregul popor şi 

rare are rea mai mare insemnf1Lale desigur este 
agricultura, ea demonstrindu-ne sec!Pntarismul şi 
continuitatea de-a lungul întregii istorii şi ron­
stituind romponen\a de bază în economia grto­
dacilor, a coloniştilor romani, a daco-romanilor şi, 
în continuare, a poporului român. 

Practicată in acest spaţiu, de peste trei milenii, 
niltivarea pămîntului inregistrează, după intro­
ducerea uneltelor de fier, o curbă ascendentă, demn 
de men\ionat fiind aici ca uneallă specifică „ara­
trul"22. 

Chiar dacă majoritatea celorlall.e componente 
ale insLrumenlarului agricol sînt comune şi la alte 
popoare. rnullc dintre ek capf1tf1 aici o formfi 
proprie23 • 

,\liL toponimia (ex. arsura, runcu, sl'cătura, 

lazul l'lr.). cit şi terminologia principală eu pri­
vire la agricullură sînt de origine latină, ba chiar 
mai mult, comune cu a celorlalte popoare romanice, 
ceea ce se explică prin vechime şi o continuă 

practicare a a restei îndeletniciri. Practicarea agri­
eulturi i în terase, aşa cum se poale descifra în 
teren, pînă astăzi, în numeroase zone etnografice 
şi in localilă\i (ex. în -'lunţii Apuseni, în Mărgi­
nimea Sibiului etc.) constituie un document isto­
rico-cultural de cea mai mare imporlanţf124 • 

21 C. C. G iu r c s cu, Istoria pescuitului şi a /)iscicu/lurii 
in România, Bucurcşli, 1\)6.1; idem, Contribu/ii la istoria 
ştiin/ei şi tehnicii ro111<ineşti în secolele .\T- lnceputul secolului 
.\I X, Hucureşl i, l\J7:l; C. I r i m i e, Jleşteşug şi artă mile­
nară 111 Jl11:eul telmicii populare, în „Ghiclul l\Iuzeului tehnicii 
populare", Sibiu, 1974, p. 7--25; '.\I. Ne cula, Ter111eni 
speciali in legătură Cil tehnica poflu/ară, in „Ghidul '.\Iuzeului 
tehnicii populare", Sibiu, 197-!, p. 1\)7-199. 

22 G. '.\lor a r u - Pop a, l'lugu/ de /em11 i11 Ro111li11ia, 
in .,Terra nostra·-, Bucureşti, 197:!, p. l:i3: „Aratntl 
înglobează tipologic cele mai Yechi forme ale principalului 
instrument agricol ulilizat Ja pregătirea pămintului in ve­
derea cultivării plantelor cerealiere pe teritoriul României. 
El se atestă a Ii folosit încă de agricultorii geto-daci.·· 

23 N. Ed ro i u, Despre apari/ia plugului in f1lrile 
române, in „Terra nostra'", Bucureşti, 1971, voi. 2, p. 101, 
108: „Originea brăzdarului de fier la geto-daci - clacă se 
admite că este un element de împrumut - se pare că trebuie 
să fie căutată în lumea elenistică, ele unde a putut pătrunde 
direct, prin intermediul coloniştilor greci, sau prin filieră 
tracică. Ei a fost apoi confecţionat într-o manieră proprie, 
ajungîndu-se la un tip de brăzdar caracteristic uneltei de arat 
utilizată de geto-daci". 

u R. \' u i a, op. cit., p. 88: „Terminologia principală, 
cu privire Ia agricultură, nu numai că e ele origine latină, 
dar este comună cu a tutlf\·or popoarelor romanice, ceea ce 
se poate explica numai prin o vechime şi o continuă îndelet­
nicire cu această ocupaţie." p. 91: „Un alt document etno­
grafic pentru vechimea şi continuitatea agriculturii şi a 
românilor in Transilvania sint şi arăturile în terase pe 
înălţimi .. ."' 
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u.a.) und clic Anwendung innerhalh dieser Tătig­
keil!·n von verschiedenartigen und cinfallsrcichen 
\Verkzcugl'n, Gerăten und VPrfahrl'n alter Tradi­
tion, von dcncn einige authenLische ExPmplarc 
auch heute noch konkrl'l und in Betrit•h erforschl 
werden konnten, I irf ern ihrerscits unlriigl iche Bc­
we isc fiir die Kontinuităl. des rumănischen Volkt•s 
în dem HaUJn, wo es enl.standcn ist 21 . 

D ie Beschărtigung. an dl'r clas gesam le Volk he­
ll'il igl war, ist cler Ackerbau, cler clic Sel3haflig­
kcil uIHl KonLinnităt wăhrcncl dem ganzen Vcrlauf 
cler Gt•schichlc bcwcist; er war ein Hauptwirt­
schaflszweig cler Dako-Gl'len, cler romisclwn Ko­
lonislcn, cler Dako-Homanen und nachher des ru­
mănischen Volkes. 

Der Landbau, dcr in diesem Haum seiL mehr 
als drei Jahrlausenden hckannt isl, kennl nach 
der Anwendnng cler Eisenwl'rkzeuge eincn slăndi­
gcn Anfslieg. Zn l'rwăhm•n wăre hil'r als typischcs 
\Verkzeng das „aratrum'' 22 • 

Wenn clic ;\Iehrheit cler iibrigen landwirlschaft-
1 ichcn \V erkzeugc auch gemcinsam mit jcm·n an­
dcrer Viilkt•r sind, so habcn hier einige doch spe­
zifischc Formen erhalten23 • 

Sowohl die Toponomastik (z.B. arsura, runcu, 
secătura, iazul u.a.) wic auch die Grundlcrmino­
logie cler Landwirlschaft sind lateinischcn 
Ursprungs, ja noch mehr, sie sind mit je1wn der 
anderen romanischen Volkcr geml'in, was durch clas 
Alter und dic ununterhrochenc Ausiibung dieser Br­
schăfligung zu erklli.ren ist. Der Ackerhau inTcrras­
st·n, cler - wie man bei Gclăndeforschungcn fesl­
stcllcn kann - bis în die Gegenwart în verschie­
dencn ethnographischen Zonen und in Ortschaflcn 
ausgeiibt wird (z.B. im Westgehirge, in der -'Iărgi­
nimea Sibiului u.a.) sLellL einen historisch-kultu­
rcllen Beleg von gro13trr Bedeutung dar 24 . 

21 C. C. G i u r e s cu, Istoria pesc11i/11/ui şi a piscicul­
turii ln România, Bukarest, 1964; I d e m, Contribuţii la 
istoria şliin/ei şi tehnicii româneşti ln secolele X,. - lncep11tu/ 
seco/11/ui XIX, Hukarest, 1973; C. Ir im ie, Jleşteşug şi 
artă milenară 111 :'111:w/ telrnicii pop11/are, in „Ghidul Muzeu­
lui tehnicii populare", Sibiu, 1974, S. 7-2;}; l\l. Ne cu 1 a, 
Termeni speciali ln legătură cu tehnica popu/ară, in „ Ghidul 
l\luzeului tehnicii populare", Sibiu,1974, S. 197-199. 

22 G. '.\!or aru - P o pa, l'lugu/ de lemn in Rom<inia, 
in „Terra nostra", Bukarest, 197:!, S. 133: "Das ,aratrum' 
fa11t typologisch dic ăllesten Formen des wichtigsten land­
wirtschaftlichen Gerătes clas 'auf dcm Gebiet Rumaniens zur 
Bearbeitung des Bodens fiir Getreideanbau verwendet wurde. 
Es ist belegt, da11 es schcn von den getisch-dakischen Acker­
bauern verwendet wurde". 

23 ::\. E cir oi u, Despre apari/ia plugului 111 /ări/e 
române, in „Terra nostra", Bukarest, 1971, Bd. 2, S. 104, 
108: „Die Herkunft der eisernen Pflugschar hei den Geto­
Daken muJl wohl - wenn wir die '.\liiglichkeit einer Entlch­
nung in Erwăgung ziehen - in cler hellenistischen \Yelt 
gesucht werden, woher sie clirekt clurch griechische Kolo­
nisten oder clurch thrakische \"ermittlung eindringen konnte. 
Sie wurde aher dann in einer spezifischen Form hergestellt, 
so da11 man zu einem Pflugschar-Typus gelangte, cler fiir 
die Pfliige der Geto-Daken kennzeichnend ist". 

24 R. V u ia, a.a.O., S. 88 :„Die Hauptterminologie cler 
Landwirtschaft ist nicht nur lateinischer Herkunft, sondern 
sie ist auch mit der aller romanischen Viilkern gemein, was 
nur aus dem Alter und einem stiindigen Ausiihen dieser 
Beschăftigung zu erklăren wăre". S. 91: „Ein anderer 
ethnographischer Beleg fiir das Alter unei die Kontinuităt 
der Landwirtschaft auch bei den Rumănen Siebenbiirgens, 
ist der Anbau in Terrassen auf den Hiihenziigen ... " 
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În legătură cu aceasta, vorbind despre rolul şi 
caracterul munţilor în viaţa poporului român, toţi 
cercetătorii (De l\lartonne, Ion Conea, Tiberiu 
l\Ioraru etc.) au susţinut ecumenicitatea Carpa­
ţilor româneşti25. 

Şesul şi pădurile ce împînzeau teritoriul carpato­
danubian, au oferit, la fel ca şi munţii, o puternică 
bază economică pentru dezvoltarea unei civilizaţii 
şi culturi populare româneşti, bogate şi variate26 • 

Pe lîngă legumicultură, cunoscută şi practicată 
mai cu seamă în Cîmpia Dunării şi pe lîngă rîu­
rile mai importante, ocupaţia care are, am putea 
spune, o importanţă istorică la fel de mare ca şi 

agricultura în ceea ce priveşte dovedirea conti­
nuităţii neîntrerupte a poporului român pe aceste 
meleaguri, este viticult11ra şi, alături de ea, pomi­
c11lt11ra. 

lncă din terţiar este dovedită existenţa viţei 
de vie pe teritoriul României, iar tradiţia culturii 
lui „vitis silvestris" datează din antichitate; aici 
trebuie să amintim legenda interdicţiei cultivării 
viţei de vie de către primul rege dac Burebista 
(sec. I î .e .n .) , la care se adaugă numeroasele 
teme bahice în arta provincial romană, dar mai 
ales denumirile latine ale speciilor şi ale instru­
mentarului tradiţional ce îşi menţine aceleaşi 

forme, întrebuinţări şi denumiri piuă în timpul 
nostru27 • 

Creşterea animalelor, în special a oilor, a con­
stituit a doua ramură de bază a economiei mixte, 
tradiţionale, practicată în str însă legătură cu 
agricu 1 tura, asigurînd (prin lînă, brînzeturi, car­
ne) unul din principalele articole de export, încă 
pe vremea dacilor. 

25 C. Ir i mi e, Schi/ă cu privire /aspeci{iwl etno-c11/lura/ 

al Transilvaniei, în „Transilvania", Sibiu, an. I, 1972, nr. 1, 

p. 58-61: „Deplina ecumenicitate a Carpaţilor, locuiţi 

permanent, a favorizat procesul de unitate şi continuitate, 

oferind însă largi posibilităţi de creaţii, a căror varietate 

şi diversitate a stat şi stă sub semnul unei surprinzătoare 

unităţi, surprinzătoare doar în măsura în care nu se cunoaşte 

procesul etnografic românesc, istoria, limba şi cultura sa." 

26 R. \" u i a, ;op.cit.,p. 99: „Păşunile alpine şi arăturile 

pc înălţimi au fost baza economiei arhaice a poporului autoh­

ton român. Aici, pe înălţimi, şi-a putut conserva fiinţa sa 

etnică şi păstra străvechea sa ci vili za ţie arhaică ... " 

21 N. Al. Mironescu şi P. Petrescu, Cu pri­

vire la instruIT'entarnl vi/ico/ tradi/ional. Contribu/ii la cunoaş­

terea etnografică a vilicu/lurii, în „Cibinium", Sibiu, 1966, 

p. 61- 63: „Sistemele de muncă, formele de prelucrare a 

vinului, tipurile ele proprietate. construcţiile, instalaţiile, 

instrumentarul sau practici le şi crccli nţclc legate ele viticultură 

pot constitui tot atitca teme de cercetare etnografică. Toate 

acestea, studiate parţial sau in complexitatea lor, duc la o 

singură concluzie şi anume, străvechimea acestei ocupaţii la 
noi, i mportan~a pe care a cunoscut-o alături de agricultură şi 
păstorit şi pe care o arc şi astăzi.·· 
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Beziiglich dcr Tiolle und des Charaktcrs dcr Berge 
im Lcben des rumănischen Volkcs sind sich alic 
Forscher (De ~lartonnc, Ion Co nea, Tiberiu Mo­
raru u.a.) dariiber einig, daB die Karpatcn schon 
seit jeher die entsprechenden Bedingungcn fiir einc 
stăndige Besicdlung geboten haben25 • 

Die Ebenen und die \Vălder, welchc im Karpa­
ten-Donauraum liberali vcrbreitet sind, wie auch 
d ie Berge, gewăhrten cine starke w irtschaftl ichc 
Grundlage fiir die Entwicklung einer reichcn und 
vcrschicdenartigen Zivilisation und Volkskultur 
der numănen26. 

:\u/3er dcm Gemlisebau, der hauptsilchlich in 
der Donauebcne und entlang der bcdeutcndcren 
Flu/31tiufc verbreitct war, kommt dem Wein- und 
Obslba11 als Beschăftignng nahczu dieselbc histo­
rische Bcdeutung zu wic dem Ackerbau, was den 
Nachwcis der ununtcrbrochencn Kontinuililt des 
rumilnischen Volkes betrifft. 

Schon seit dem Tcrtiăr ist dic \V einrcbe auf dem 
Gebiete Rumănicns nachgewicsen und die Tra­
dition dcr Pflege dcr „vitis silvcstris" stammt 
noch aus der Antikc. \Vir mlissen hier dic Legende 
liber das Verbot des 'Veinbaus erwăhncn, das dcm 
erstcn dakischen Konig, Burcbista (1. Jh. v.u.Z.) 
zugcschricben wird. Hinzu kommcn die zahlreichcn 
hachischen Themen in der provinzial-romischcn 
Kunst, vor aliem aber die latcinischcn Bencn­
nungen der Artcn der tradilioncllcn \Verkzcuge des 
\Vcinbaus, dic sich bis hcute erhaltcn haben27 • 

Dic Vieh- und vor aliem die Schafzuchl 'varen der 
zweitc hedeutcndc Erwerbszweig, dcr traditioncll 
in cnger Verbindung mit drm Ackcrbau ausgelibt 
wurdc und schon in der dakischcn Zeit zu ciner 
hedcutendcn Ausfuhr von Erzcugnisscn ('Voile, 
Kăse, Fleisch) gefiihrt hat. 

25 C. Ir i m i e, Schiţă cu prw1re la specificul etno­
cultural al Transilvaniei, in „Transilvania", I. Jg. :'\r. 1, 
1972. S. 58-61: Die Tatsache, dall dic Karpaten Siecllungs­
rnoglichkeiten boten und stăndig bewohnt waren, begiinstigte 
den Prozell der Einheit und Kontinuităt und bot glcichzeitig 
weite :\IOglichkeiten fiir schopferisches Schaffen, dessen viel­
făltige und unterschiedliche Erzeugnisse aber unter dcm Zei­
chen einer verbliiffenden Einheitlichkeit standen und stehen, 
verbliiffend iibrigens nur in dem l\lalle, als man den ProzeJl 
cler rumănischen Ethnogencsis, seine Geschichte, Sprache 
und Kultur nicht kennt". 

26 R. \" u i a, a.a.O., S. 99: „Die Almweiden und die 
Anbauflăchen auf den Hohenziigen waren die Basis cler ar­
chaischen \Yirtschaft des bodenstăndigen rumănischen \"ol­
kes. Hier, in den Bergen, konnte es sein ethnisches \Vesen 
bewahren und seine uralte archaische Zivilisation erhaltrn". 

27 N. Al. M i r o n e s c u, P. P e t r e s c u, Cu privire la 
instrumentarul viticol tradi/iona/. Contribu/ii la czznoaşterea 
etnografică a viticulturii, in „Cibinium", Sibiu, 1966, S. 61-
63: „Die Arbeitssysteme, die Weinbereitungsyerfahren, die 
Typen des Eigentums, die Bauten, die technischen Anlagen, 
die Werkzeuge oder Praktiken des \Veinbaus und das an den 
\Yeinl.Jau gebundene Brauchtum konnen ebensoviele Themen 
der cthnographischen Cntersuchung bilden. Alle diese Pro­
bleme, sei es, daU sie teilweisc oder in ihrer Zusammenset­
zung untersucht wcrden, fiihren zu einer einzigen SchluDfol­
gerung, und zwar zum Alter clicser Beschăftigung in Ruma­
nien, der Bedeutung, die sie bei uns neben der Landwirt­
schaft und dem llirtenwesen gekannt und die sie auch heute 
noch hat„. 
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V cstigiilc arheologice28 , toponimia, termino­

logia de bază29 , trhnicile şi instrumentarul, dar 

nu mai puţin organizarea social-economică (înto­

vărăşirile, folosirea în devălmăşie a păşunilor etc.), 

toate argumentează vechimea şi continuitatea 

practicării acestei ocupaţii la români, legată 

strîns (fie că e vorba de păstoritul sedentar-agri­

col, cel local prndulator, ori cel transhumant) de 

aşezări permanente, stabile, dînd naştere unei 

înfloritoare civilizaţii, culturi şi arte populare şi 

jucînd, în acelaşi timp, un rol de seamă în menţi­

nerea unităţii de neam şi a limbii. Asupra acestor 

adnăruri sînt unanim de acord, alît cercetătorii 

mai vechi, cît şi cei mai noi30 • 

Aşa cum demonstrează cercetările istoricilor, 

o serie de în dr letniciri specializate şi de meşte­

şuguri sînt practicate de timpuriu pe acest teri­

toriu, multe dintre ele fiind atestate în epoca de 

formare a poporului român şi continuînd a fi 

practicate pînfi în timpul nostru 31 • 

încri în mileniul I al erei noastre, apar şi sedez­

voltă pe acest teritoriu, în strînsă legătură cu 

agricultura, instalaţiile tehnice pentru prelucrarea 

28 I-I. Da i co vi ci li, Dacia de la Rurebista la cuceri­
rea romană, Cluj, 1()72, p. 15:~ - lGl. 

29 I. I. H u s s u, Din trecut11l păstoritului romanesc, 
în „Anuarul ?lluzcuJui etnografic al Transilvaniei pe anii 
1957 şi 1958", Cluj 1958, p. 134-156. 

30 .\. \" c re s s, Păstoritul ardelenilor în Jloldova şi 

Ţara Romanească (pînă la 1821), în „Academia Homână, 
Memoriile Secţiei de istorie", seria II, t. \'II, ?l!em. 6, 1927, 
p. 1-104; Tr. Herse ni, Probleme de sociologie pastorală, 
Bucureşti, 1941; H. \' u i a, 1'ip11ri de păstorii la români 
(sec. XIX-lncep11tul sec. XX), Bucureşti, 1964; C. Ir im ie, 
Das llirtenwesen der Rwnănen. Forsch11ngen in der Jlărginimea 
Sibi11lui bei llermannstadt (Sibiu), l\liinchen 1965; N. D li n ă­
r e, l'ăstoritul de pend11lare dublă pe teritoriul României. 
in „Anuarul l\Iuzeului etnografic al Transil\·aniei pe anii 
1965-1967", Cluj, 1967, p. 115-138; A. Saccrdoţcanu, op. 
cit., p. 119. 

31 C. C. G i u r e s c li, Contribufii la istoria ştiinţei 

şi tehnicii române.~ti în secolele XV-începutul secolului XIX, 
Bucureşti, 197:1, p. 8. „'.\lcrilă să fie subliniai faplul di din 
această epocă a domi1rnliei romane în Dacia, datează ntît 
termenii generici cei mai vechi din limbn noastră in legă­
tură cu meseriile ... cit şi denumirile specifice ale unor 
îndeletniciri de seamă, ca: faur şi fierar, timplar, lemnar, 
olar, pietrar, pielar, arginlar, cărbunar „. 

Morile de apă, moştenire din epoca Daciei romane, poate 
chiar mai dinainte, au cunoscut o răspîndire remarcabilă, 
iar roata „cu făcaie" e considerată azi ca prototipul turbinei 
moderne a lui Pelton . „ 

Piua, în strînsă legătură cu păstoritul „. are o origine 
străveche, milenară in ţinutul carpato-danubian. S-a admis, 
şi pe drept cuvînt, că ca exista din timpul dacilor, elemente 
clin îmbrăcămintea acestora, aşa cum apnr ele pe Columna 
Traiană şi pe trofeul de la Adamclisi, fiind foarte asemănă­

toare cu unele din vremea noastră din sudul Transilvaniei." 
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Dic archăologischen Funde28 , die Toponomastik, 
die Grundtcrminologie29 , dic Tcchniken und Gc­
rătschaften und nicht zulctzt dic wirtschaftlich­
sozialc Organisierungsform (Zusammenschluss zu 
Gcmeinschaftcn, gemeinsamc Nutzung der \Vcidc­
plătzc usw.), sic alic bcweisen das Altcr und die 
Kontinuitat dieser Beschăftigungcn bei den Rumil­
nen, sic zeugcn von Se13haftigkeit in stabilen Sied­
Jungcn (sei es das sc13haftc mit dcm Ackerbau 
verbundenc Hirtemvcscn, das Pcndelhirtcnwescn 
oder dic Transhumanz), sic fiihrten zur Genesis 
und Entfaltung ciner bliihenden Zivilisation, Kul­
tur und Volkskunst und spielten glcichzeitig einc 
wichtigc Rollc bei dcr Wahrung der Einheit von 
Volk und Sprache. Cber diese Tatsachen ist sich 
sowohl dic ălterc als auch die neuere Forschung 
einig30 . 

\Vie dic historischc Forschung bewiesen hat, 
gab cs cine Reihc von spezialisierten Beschaftigun­
gcn und Gewerben, die schon friih in unserem Raum 
bekannt warcn, von denen einige schon fiir dic 
Etappe der rumanischen Ethnogencsis belegt sind 
und bis auf unsere Zeit ausgeiibt werdcn31 . 

Noch im ersten .Jahrtauscnd u.Z. kommen auf 
dicscm Gcbict in engem Zusammcnhang mit der 
Bodenbcarbeitung auch technische Anlagen zum 

28 II. D a i co v i ci u, Dacia de la Durebista la cuce­
rirea rnmană, Cluj. 1972, S. 153-161. 

29 I. I. Rus su, Din lrecufll/ păstorilHllli românesc, in 
„Anuarul Muzeului etnografic al Transilvaniei pe anii 1957 şi 
1958", Cluj ,1958, S. 134-156. 

30 A. Vere s s, Păstoritul ardelenilor în Jloldova şi 
Ţara Românească pînă la 1821, in „Academia Română, ~le­
moriile Secţiei de istorie", II, Serie, VII. Band, ?.Im. 6, 
1927, S. 1-104; Tr. Herseni, Probleme de sociologie 
pastorală, Bulrnrest, 1941; R. V u i a, Tipuri de păstorit la 
români (sec. XIX - începutul sec. XX), Bukarest, HHl4; 
C. Ir i m i c, Das Jlirtenwesen der Rumănen. ForschHngen in 
der Jtărginimea Sibiului bei llermannstadt, l\liinchen, 19G5; 
N. Du n ă re, Păstoritul de pendulare dublă pe teritoriul 
Romaniei, in „Anuarul ?lluzeului etnografic al Transilvaniei 
pe anii 19fi<1-1967, Cluj, 19G7, S. 115-138: A.Sac e r do­
ţ ca nu, a.a.O., S. 119. 

" 1 C. C. G i urc s cu, Contribufii la istoria ştiinfei şi 
tehnicii romaneşti în secolele X,. - începutu/ sec. X IX, I3u­
karest, 1973 S. 8: „I-Ien·orzuheben wărc die Tatsache, dalJ 
aus dieser Zeit dcr riimischen IIcrrschaft in Dazien so\rnhl 
die ăltcsten Gattungsbezeichnungen cler I landwerke in un­
sercr Sprachc stammen„„ \Yie auch clic spezifischen Benen­
nungen Yon wichligen Gewerbcn \\·ie „faur" und fierar = 
Schmied. timplar = Tischler, lemnnr = Schreiner, olar = 
Tiipfer, pietrar = Steinmetz. pielar = Leclerer, argintar = 
Silberschmied, cărlmnar = Kiihlcr ... " 

„Die ""ussermlihlen, ein Erhe ans der Zeit Riimisch-Dazi­
ens, vielleicht auch von noch frlihcr, kanntcn eine bemerkens­
werte Verbreitung und clas Liiffelrad (,.roata cu făcaie") wird 
gegenwărtig ats Prototypns der modernen Turbine Peltons 
angesehen„. ". 

„Dic eng mit dem IIirtenwesen verbundene \\'alke.„ hat 
im Karpaten-Donauraum eine uraltc, tausendjăhrige I-Ier­
kunft. Es wurde - mit Recht - angenommen, dalJ sie 
schon zu der Zeit cler Daken bekannt war, da einige ihrer 
Kleidungsstiicke, so wie sie auf cler Trajanssăule uml nuf 
clem Tropaeum von Aclnmclissi zn sehen sind, grolle ;\hn­
lichkeit mit einigen zu unserer Zeit in Siidsiebenbiirgen 
getragenen aufweisen." 
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boabe lor (morilt• de apă), care în locu Îl'SC unr Itele 
ac! ionate manual32 • 

Alftturi de antica moarft de mînă. dacică şi apoi 
romană, formată din două piesl' circular<', cca supe­
rioară fiind ac\ ionată manual (reprezentantă -
alrituri de ţăstul de pămînt sau piatrft pentru copt 
turta din mei şi apoi din porumb sau grîu - a 
fazei primitiw a tehnicii agricolr româneşti), 
apare şi Sl' instalează lwgemonic, moara propriu­
zisă, instala! ie mecanică superioarft, perfl'l' ţ ion a tă 
progrrsiv, în func! ie de forţa motrid1 folositr1. 

Deşi primeit' men\iuni scrise despre prezen\a 
celor mai evoluate forme ale acestor instalaţii 

pt' teritoriul Homânici, datează în cazul morilor 
hidraulice din 11tiU, pentru TransilYania şi din 
12'17 (Diploma cavalerilor ioaniţi), pentru Tara 
Homânească, putem afirma, cu toată certitud inra, 
61 pătrunderea instalaţiilor hidraulice pr terito­
riul H.omâniri are loc ccl mai tîrziu la sfîrşitul 

milcniu lui I. 

Drosebit de interesante tipologic, morile ele 
ap[1 domină întreaga reţea a instalapilor hidraulice 
Lradiţ.ionale a căror răspîndire apare asrmeni unei 
salbe, ele la izvoarr pînă la vărsan>, de-a lungu 1 
cursurilor de apă divergente ce izvorăsc din Car­
pa\i şi curg spre Prut, Dunfire şi Tisa. Prin ancheta 
statistică organizată de Muzeul Brukenthal în 
colaborare cu Comitetul de stat al apelor, în 1\1;)7, 
s-a rvidenţiat preponderenţa acrstri instalaţii, 

din cele 5518 inslalaţ.ii, 4509 fiind mori. 

Din punct de vrdere al admisiei apei şi construc­
ţ.iei roţilor hidraulice, alături de cunoscutele mori 
cu ciutură (roţi orizontale), întîlnim morile cu 
roţi verticale şi aducţ.iune superioară (roţi cu cupe) 
sau inferioare (roţi cu aripi sau lopeţi), aici intr­
grîndu-se şi morile plutitoarl'. 

În cazul morilor de vînt sînt interesante varian­
tele celor două tipuri; cu ax central mobil sau 
cele cu cupolă turnantă, ambele avind variante 
morile joase cu rtaj, cu una sau douft perechi de 
pietre, cu aripi din ll'mn sau pînză, cu număr 

variabil etc. 

Tot în cadrul agriculturii, cultivarea seminţelor 
oleaginoase (soia, floarea soarelui etc.) tot mai 
intensă, a dus la drzYoltarea unei alte industrii 
alimentare, cea a 11leit11l11i (obţinerea uleiului 
comrstibil în cadrul unor instalaţii tehnice com­
plexe, compusr din pive de pisat semin\e, cup­
toare de prăjit şi trascuri dl' slors uleiul, numite 
„uleiniţe"). 

32 C. C. G i li r c se li, Conlrilm/ii la istoria şliin(ci .~i 
/clrnicii româneşti în secolele Xl"-lca- începutul secolului XIX, 
Buellrcşti, 197:!: C. Ir i 111 i c şi C. Buc li r. Typology, 
dislribution and {requency o{ 111atermil/s in J/omania in //re 
firs/ lralf o{ file twentictlr century, in .. Transactions of thc 2. 
lntcrnational Symposium on molinology··. Danmark, 19G9, 
p. ·121- 4:rn; I I. H li ş ci c a, Jlori/c de vini din nordlll 
Dobrogei, în „Ciliinium", 19G!i, p. 79-9G. 
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Yennahlen cler KiJrnerfriichLe (Wassennlihlen) în 
Gehrauch, welchc clic llandmiihkn ersl'Lzen32 • 

:\eben der antiken, dakischen unei spăLer ro­
mischen Ilandmiihle, die aus zwei rnnclen SLeinen, 
dem unteren BodensLein uncl dem olH'ren miL cler 
I-land geclrehLen Lăufer lwstand, die uebcn cler 
Backglockc aus Ton oder SLl'in zum Backcn 
von 1-Iirse- uncl clanu von l\lais- oder Kornl'ladL'n 
die prim iLiV(' Ph ase dcr Jandw irl schaft 1 ichen 
Technik der Humănen darslt'llen, ersclwinl. unei 
verallgemeirlt'rt sich bis zur Yorherrschart clann 
die cigenLI iclH' :\Iiihle, cine L.echn isclic Anlage, 
die im Laufc cler Zeit je nach cler venn'1Hlelen 
Anlriehskrart vervollkommncL wurde. 

Ohwohl clic ălLeslen schriftlichcn Belege fiir 
diese vervollkommneten Anlagen auf dem Gdiiete 
Rumăniens die \Vassermiihlcn în SielH'nhiirgcn 
ersl llGn, unei in cler Walachei ersl. 1217 (in dem 
Diplom des .Johanniterordens) ern·ăhnen, kiinnen 
'Yir mil voller Gewissheit hehauplt•n, daf3 cliese 
'.\fahlanlagcn mit \VasseranLrit•h spăll'slt•ns gegt•n 
Encle des l'l'sLen .JahrLausends hier aufgelauchl. si!l(l. 

Dic vom typologischen SLandpunkl sehr inll'r­
essantcn \Vasscrmiihlen simi unler elen traclil io­
nellen .\nlagen mit \VasseranlriPh vorlll'rrsclwnd. 
Sie reihen sich ketlenartig von clPr Quelk his zur 
l\Iiindung cler Flusslăufe, dic radial von ihrem 
QuellgchicL in elen Karpalen gpgcn Prulh. Donau 
und Tlll'iss fliesst•n. Aufgruncl t•irws Fragehogens, 
welchen clas Brukenlhalmuscum în Zusammen­
arlwiL miL dem Staatskomilee flir \Yasset'\\'irl­
schafl. im .Jahr l\);)7 ausl'iillen lil'f3. zăhlle man 
4.)0U :\Iiihlcn von insgesaml ;);)18 Anlagen mit 
\Vasseranlrieh. 

\\'as die \Vasserzufuhr unei elen Bau der :\Ilihl­
răcler belrifft, unl.t•rsclwidt•t man :\Ilihkn mil "·aa­
gerechlem Loffclracl und unLerschHichl ige uncl 
olwrschHichtige :\Iiihlcn miL Schaufclracl ocler \\'a­
benrad sowic clic Schiffsmi.ihlen. 

Bei elen \Vindmilhlcn sind clie Yarianlt•n cler 
zwci Typen intercssant, mit hewegliclwr Hauplach­
se und miL drchharer Kappe. Beide Typen konm•n 
niedrig oder sLockhoch sein, miL einem oder mit 
ZW<'i SLeinpaaren, mit Bretterfliigeln ocler Segl'ln 
in hclichiger Anzahl usw. 

Ebenl'alls aus clem Brreich der Lanclwirtschart 
filhrle cler Anhau von Olpflanzen (Sojahohne, Son­
nl'nhlmnen u.a.) zur Entwicklung cincr anderen 
LebcnsmitLclinduslrie, der Herstelluny uon Speise­
ol mit komplexen technischen Einrichlungt•n, 
elen Olmiihlcn, hestehend aus Anlagen zum Zerq~1el­
schen der Samen, aus Ofen zum Rosten cler Samen 
unei aus cigenllichen Olpressen. Sowohl die 01-
stampfen (m iL Stampfen mit Rol kn, mit Koller­
gang, miL Hămmern und mit Schil'l3crn) als auch 
die Olpressen (mit senkrecht oder waagerecht ein­
gelriebenen Keiit'n, mit Schlcgeln, mit scnkrrchter 

Je C. C. G i li r c s e 11, Contrib11{ii la istoria ş/iinfcl 
şi leilnicii românc.~li insccolclc X \"-incepll/ll/ secolului.\" I X, Bu­
lrnrcst, 197:1: C. Ir i 111 i e, C. B li c li r, Tipo/ogy, dis­
lribution and {rcq11cnc!J o{ walermi//s in Romania in Ilic firsl 
Ila/{ o{ tlle t111enlictll ccnlllr!J, in „Transaetions of thc 2. In­
tcrnational Symposium on molinology", Danmark. t\)(i9, 
S. ·121-·13G: li. H u ş ci ca, .1/orilc de 1Ji11t din nordu/ Do­
brogei, in .. Ciliinium", l!JGG, S. 7!l-9G. 
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De o tipologic foarte Yariată, atit pi,·ele (cu 
chilug, rn scripeţi, cu malaxor, cu ciocane sau cu 
săgeţi), cît şi teascurile (cu balcre wrticală de 
pene, cu batere orizontală de pene sau berbeci, 
cn şurub orizontal sau vertical) sint acţionate de 
om (cu mina sau cu piciorul), tractate de animale 
sau mînate de forţa apelor. Hăspîndite din cîmpie 
pînă la munte, ele eYidcn\iază, prin marea diver­
sitate a soluţiilor constructive, inYentivibtea şi 

calită\ile tehnice ale poporului român33 • 

DependenU1 direct prin maleria primă wgl'l.ală 
(in, cînepă, bumhac) şi animală (lînă, pf1r dt' 
capră, borangic), de dezvoltarea ocupa\iilor de 
bază, practicate de poporul român, prelucrarea 
în gospodi1rie a textilelor destinale uzului curent 
casnic (pături, şlergare, şervete, cearceafuri, frţr 
de pernă etc.), împodobirii inlerioarelor (scoarţe, 
foi de culme, covoare), confecţ.ionării îmbrăcă­
minţii, a ţesăturilor ocazionale legate de ceremonii 
şi obiceiuri sau legate de transport (desagi, 
traiste, saci), a dus, în condi\iile economiei autar­
hice feudale, la o dezYoltare de mare amploare a 
îndeletnicirilor cuprinse sub dcnumin~a genericf1 
de ,.industrie casnică Lcxtilf1", termrnul de indus­
trie, impropriu, \Tind să ilustreze caracterul ex­
trem de dezvollat şi intensitatea Fenomenului. 

Tehnicile de prelucrare primf1 a materiilor 
prime, anterioare \escrii în războaie şi specifice 
calităţilor fiecărei matrrii prime în parte, au tra­
diţionalizat procedee tehnice şi instrumentarul 
adecvat fiecăreia, cum ar fi: pregătirea caierului 
prin zdrobirea tulpinei wgetale (la in şi cînepă) 

cu ajutorul meliţei, urmată de curăţirea prin piep­
tănatul fuiorului cu pieptenii manuali, dărăcitul 
în instalaţii acţionate manual sau hidraulic, 
torsul cu furca şi la roată a lînii şi torsul la o 
roată specială a pf1rului de capră sau borangicului, 
pregătirea firelor cu ajutorul unui instrumentar 
Yariat (vîrtelni\a, sucală, răşchitor), colorarea 
firelor pregfltik prntru ţesut cu ajutorul culorilor 
wgetalc şi, mai tîrziu, a coloran\ilor chimici etc. 

Tehnica ţesutului, 1111iversală, a impus păstrarea 
pînă în secolul al XX-iea a războiului „arhaic" 
(argea) alf1Luri de care coexistă cel Yertical, folosit 
pentru covoare şi cd orizontal cu spate de lungimi 
diferite, în funcţie de produsul (ţesătura) lucrată. 

Strîns lcgatf1 dt' industria casnică textilă s-a 
dezvoltat îndeletnicirea confecţionării hainelor de 
dimie şi industria tcxtilâ, hidmulicâ formată din 
insta!api!e folosite la îngroşarea ţesăturilor din 
lînă: vîltori, pive, dîrste. 

Descoperirea şi exploatarea în acest scop a po­
tenţialului energetic al apelor din zonele montane 
şi submontane, cu o anumită compoziţie chimică, 
au înlocuit tehnicile arhaice de „batere pe gratie" 
a ţesăturilor şi vîltoritul manual, cunoscute încă 

33 
\'. B u L 11 r ~l., l'ivele de ulei cu roatâ de pia/ni in 

Transilvania, in „Apulum", \'I, l!J67, p. 461-172; II. II of­
f ma li li, O tipologie a instala/ii/or de tescuit 11/ei11l in Româ­
nia, în ,.Ciliinium'", 19!Hi, p. ·19-60. 
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oc!Pr horizonlaler Schrauhenspindel) wrisen cine 
v ielfăltigr Typologie auf und werden von :\lcnschen­
kra[L (I-land- oder FuJ3beLrieb), von Tic•rkrafl odrr 
'Vasserkraft in Betrieh gesetzt. 

Von cler Ehene bis in die Berge verbrcilct, zeigen 
sie cine Vielfall von technischen Losungen, clic 
Erfindungsgabe und den Lcchnischen Sinn des ru­
mănischcn Volkes beweisen33 . 

Durcl1 die pflanzlichen (Flachs, Hanf, Baum­
wolle) 11nd tierischrn Rohs toffc ( W oile, Ziegcn­
haar, Xalnrseide) unmitlelbar von der Enlwick­
lnng der IIauptheschăftigung des rnmănischen 

Volkes ahhăngig ist das Hcimyewerbe fiir die Her­
s/elluny /JiJll Haus/e.rlilien (Wolldecken, ITandtti­
clwr. s~~rviellen, Betllinncn, Kisscniiherziige 
usw.), YOn Ziergeweben (Wandlcppiche, Stangen­
ti"tchcr, Teppiche), von Kleidung, von Gcwelwn, 
dic mit dem Brauchlum verhnndcn sind oder von 
TexLilien l"iir elen Transport verschiedencr Lastcn 
(Quersăcke, Tasclwn, Săcke), al! clas, was man 
untt•r der allgemeinen Bcnennung „HausLexLil­
industrie'' zusammenfasst. wăhn•nd cler autar­
chischen Ft>udalwirtschall zu lwdeult>nder Enlfal­
Lung gelangt. Dit•ser nichL adăquate Terminus „In­
dustrie" soli die hcsonders slarke Enlwicklung und 
die Ausmal3c dieser ErsclH•inung \Yiedergehen. 

Dic Techniken zur primăren VerarlwiLung der 
HohsLorre bis zu dem eig(•nllielwn \\'eben. dit• den 
kennzeichnenden E igt•nsehafll'n jedes einzelncn 
Rohslorfes angepassL sind, hahen technisehe Ver­
fahren und jedem Hohstoll enlspreclwndt' (~erilte 

tradit•rL und zwar: die Vorhert•itung des 'Viekels 
durch Brecht'n d~r SLengel (hei Flachs unei IIanf) 
mit Hilfe cler Breche und anschliel3rnd die Aus­
lese cler Fasern durch clas Kămmen mit Heclwln, 
clas Krămpeln cler \Voile mit handbetrielwnen 
Anlagcn oder solchen mit 'Vasseranlrieb, clas Spin­
nen mit Spinnrocken odcr Spinnrad, wie auch clas 
Spinncn von Ziegenhaar oder :\aLurseide miL he­
sondrren Gt•răten, clic Vorbereilung cler gespon­
ncncn Fădrn mit vielfă!Ligen Gerătscha[ten (Has­
pel. Spulrad usw.) clas Fărben des Garns miL pflanz­
lichcn und spăter mit chrmischen FarbsLoffen 
usw. 

Die allgemein giiltigc Wrhtcchnik fiihrte zum 
Beibeha!Len des urtiimlichen 'Vehstuhlcs (argea) 
bis ins 20 . .J ahrhundert, cler ncben dem vertikalen 
'Vebstuhl der Teppiche und dem horizontalen 
WPbstuhl mit 'Vebblăltern cler verschiedensten 
BrPite (je nach dem Gewebe) beniilzt wurde. 

Eng verbunden mit cler hăut>rlichen Textil indus­
trie enlwickelte sich auch clic I-lerstellung Yon 
WollmănLeln und clic nearbeiluny der Wollqewebe 
in wasserbelriebenen Anlagen fiir dil' Verdichtnng 
cler Wollgewebe: Wirbelkorbe, Walken und Walk­
und Rauftrommeln (die sogenannLe „dirstc"). 

D ie V erwertung cler 'V asserkraft der Geb irgs­
băche mit besonderen chemischen Eigenschaften 
habcn das archaische Verfahren des manucllen 
Walkens auf Rutengeflecht, das sich noch bis An-

33 V. B u t ură, Pivele de ulei crr roalâ de piatră in 
Transi/IJania, i11 „Apulum·', \'I, 1967, S. 461 - 472; 
I I. I I o f f ma 11 11, Bine Typologie der Anlagen zur ălge-
11'i1111ung in Rumănicn, i11 „Cibinium l!J66'", S. 49-60. 
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pînă la începutul secolului nostru, cu instalaţii 

puternice de mare randament, din centre devenite 
specializate şi care deservesc numeroase locali­
tăţi din zona învecinată34 • 

Olăritul românesc, la rîndul său, are o impor­
tanţă deosebită, deoarece continuă - prin tehnici 
de formare, ardere şi decor - cu o evidenţă ne­
desminţită, vechea tradiţie a olăriei neolitice cît 
şi a celei relativ mai noi, daco-romane, cu un bogat 
şi specific repertoriu morfologic, fie că e vorba de 
ceramica lucrată de mînă sau la roată, cea neagră 
lustruită cu piatra, sau cea roşie ornamentată cu 
cornul. 

Numeroase centre ceramice active pînă în timpul 
nostru au format obiectul unor ample studii 
publicate în ultimele trei decenii, demonstrînd, 
alături de cercetările arheologice, importanţa cul­
tural-istorică şi artistică a acestui meşteşug şi 

a produselor sale în viaţa poporului român, fie 
că e vorba de ceramica de factură arhaică din Săcel­
Maramureş sau cea de decor cu brîie alveolare in 
relief de Bîrsa-Bihor, ambele conservînd elemente, 
de formă şi decor, dacice, cea de Siseşti arsă în 
cuptoare de tip roman, ori alte zeci şi zeci de 
centre ceramice, cum ar fi Săsciorii, pe valea 
Sebeşului, Oboga pe Olteţ, centrele din l\Iunţii 

Apuseni, cele din zonele Argeş-~Iuscel etc. 
Alături de menţinerea unor procedee, forme 

şi elemente de decor tradiţionale, ceramica înre­
gistrează şi o dezvoltare determinată de folosirea 
unor mijloace şi procedee mai avansate, ca şi 

de schimbările intervenite în modul de viaţă, 

aici jucînd un rol destul de important, începînd 
din secolul al XIX-iea, influenţele şi împrumutu­
rile reciproce35 . 

1Hetalurgia populară continuă, ca şi ceramica, 
să fie practicată, aşa cum - la rîndul său - civi­
lizaţia ~i arta lemnului se dezvoltă şi înfloreşte 

pînă la superlativ, prin practicarea prelucrf1rii 
lemnului, în cadrul unui larg şir de meserii specia­
lizate, dar şi aproape în fiecare gospodărie, pre­
tutindeni în ţara noastră, cu deosebire însă într-o 
serie de zone, cum ar fi ~faramureşul, Gorjul, 
~Iunţii Apuseni, ţara Vrancei etc. începînd cu 
prelucrarea materialelor pentru construcţii, con­
fecţionarea uneltelor de muncă şi a diferitelor 
obiecte de uz gospodăresc, pînă la instrumentele 
muzicale şi însemnele funerare (ex. stîlpi şi troiţe 

34 C. Ir i mi e, C. Bucur, Cu privire la vechime, 
unitate, continuitate şi specificu/ culturii materiale tradifio­
na/e a poporului romlin, p. 1:l-H, (lucrare în manuscris). 

35 B. S 1 ~i. l i n ea n 11. Ceramica feudală romanească 
şi originile ei, Bucureşli, 1958; FI. B. F 1 ore se li şi P. 
Pe t r c s c li, cap. Ceramica, în „Arta populară românească", 
Bucureşti, 1969, p. 5:l\l-566. 
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f ang diescs .J ahrhunderts in cuugcn Gcgendcn er­
ha! ten halte, mit grol3en lcistungsfăhigen bauer-
1 ichen I ndustricanlagen ersctz t în Ortschaften, 
clic sich zu spezialisierlcn Zcntren enlwickeltcn 
und auch fiir dic Dorfcr der benachharkn (;cbidc 
arbciteten34 • 

Dem rnmănischen Tăpferwesen kommt cine hc­
sonderc Bedl•ntung zu, denn es Hihrt - durch die 
Technik des Forml'ns, Brenncns und der Verzie­
rung - mit seinem rcichhaltigen spezifischen mor­
phologischen Reperlorium, ganz gleich, oh es sich 
um handgeformte oder scheibengedrehtc Kcramik 
handcll, um clic mit Stcinen gcg'Iăttetc schwarze 
Keramik odcr mn dic miUcls l\Ialhornern verzil'rte 
rotgebranntc \Y are, in iibl•rzl·ugender \Veise die 
alte Tradilion der jungsteinzeilliclwn Topferei, 
wic auch der relativ jiingeren dakisch-romanischen 
Keram ik fort. 

Zahlreiche, bis heute noch aktive Tiipferzentn•n 
\Yaren in den lctzlcn drl' i J ahrzehntl'll (~egens Land 
von umfangreichen Studien, dic nebcn dcn archao­
logischcn Untcrsuchungen die kulturell-histo­
rische unei kiinstlerische Bedeutung diPS<'S Hand­
werks unei sPincr Erzeugnissc im Lebcn cler Humă­
nen aufzeigen. Diesl's gil t gleichermal3en fiir clic 
urtiimliche Keramik von Săcel ('.\Iaramuresch), 
oder die mit AlveolengiirLeln vPrzierLe Tonware 
von Bîrsa (Bihor), die beidc in Form und Dekor 
dakischc Elemente bewahrcn, oder fiir die KC'ra­
mik von SisC'şti, die in ăhnlichen BrPnnofcn ge­
brannt wurde wie dic romische, oder andcre dutzen­
de TopferzPntren, wie die von Săsciori im Miihl­
bachtal, aus Oboga am Oile~, die Topfrrdorfer aus 
dem vVestgebirge, aus den Zonen von ArgC'ş, 
Muscel u. a. 

::\eben der Bcwahnmg von traditionellen For­
men und Vl'rzierungen kennt dic Keramik auch 
cine Entwicklung, clic sowohl von der Anwendung 
neuer Techniken unei vVerkzrnge bestimmt ist, 
als auch von gewil3en }i.nderungen in der Lebens­
weise, wobei seit dem 19. Jahrhundert auch die 
gcgenscitigen Beeinfl ussungen und Entlehnungen 
cine wichtigc Rolle gespielt haben35 • 

Die biiuerliclze l\1etallurgie wird - wic auch das 
Topferhandwerk -weiterhin betrieben, so wie ihrer­
seits die Holzsclznitzkunst sich weiterentwickelt 
und zu besonderer Bliitc gelangt. Die Holzbear­
beitung unei- verzierung wird im Rahmen spe­
zialisierter Werkstătten abcr auch in fast jedem 
Haus, iiberall im Land ausgeiibt, besonders aber 
in einigen Zonen wie in cler Maramuresch, in Gorj, 
in den \Vestkarpaten, im Vrancea-Gebiet u.a. und 
zwar beginnend mit dem Zurichten von Holz fiir 
Bauzwecke, der Herstellung von Arbeitsgeratcn 
und Hausgebrauchsgegenstanden, bis zur Yerferti­
gungvon Musikinstrumenten und Grabmalen (z.B. 

34 C. Ir i mi c, C. B li c li r. Cu privire la vechime, 
unitate, continuitate si spccif"icul ctzl/11rii materiale tradiţio­

nale a poporului romdn, S. 1:3-1-1, l lanclschrift. 
35 B. S 1 ă t i ne an li. Ceramica feudală romdnească 

.~i originile ci, Rukarest, 19;)8; FI. B. FI ore s cu, P. 
Petre s c li, Kapitcl: Ceramica, in „Arta popular~\ româ­
neasc~i. ·-, Bu karest. 1969, S. 5:l9- 566. 
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de forme arhaice şi cu motive decorative stră­
vechi)36. 

Atît tehnicile tradiţionale (cioplitul, crestatul 
etc.), forma şi denumirile obiectelor, dar nu mai 
puţin motivele (ex. s' ·rele, dintele Ide lup, şar­

pele etc.) dovedesc o 1„ "''!ată şi neîntreruptă 

folosinţă şi prelucrare spcciti, , diferitelor esen­
ţe lemnoase, pentru satisfacerea celor mai dife­
rite trebuinţe. 

J>orlul popular, în fine, ca form[t complexă de 
manifestare a modului de via~ă şi a trăsăturilor 

etno-culturale specifice poporului român, consti­
tuie un domeniu important al civilizaţiei, culturii 
şi artei populare, atcslîncl, prin piesele de bază, 

lucrate clin materii prime în tehnici tradi\:ionale, 
o continuitate şi o unitate evidentă, în conformi­
tate cu imaginile de pe monumentul de la Adam­
clissi din Dobrogea ş1 Columna Traiană de la 
Homa. 

Căciula ţuguiaUt, cămaşa largă, purtată peste 
cioareci şi încinsă cu brîu ţesut ori cu şerpar 
din piele, opincile şi gluga, sarica sau cojocul, 
ca să dăm doar cîteva exemple clin portul bărbă­
tesc, iar la femei, iilc cu guler aplicat pc platca 
încreţită, fota sau vilnicul ţesut cu motive geome­
trice, brîul şi velitura capului etc. sînt piese pc 
care le întîlnim în vechi şi diferite documente, 
cum este vestita „Cronică vieneză" ce redă o scenă 
din bătălia de la Posada, cu fuga lui Carol Hobert, 
la 133037 • 

În sute de studii şi zeci de monografii, în ulti­
mele decenii a fost tratată problema portului 
popular românesc, tocmai pentru că acest capitol 
reflectă din multe puncte de vedere, specificul 
etno-cultural, gustul şi dragostea de frumos, rela­
ţiile şi influenţele poporului !român cu alte popoare 
şi cu naţionalităţile conlocuitoare. Exemplifică­
rile şi demonstraţia ar putea continua cu alte 
domenii sau cu detalii. Sînt, credem, suficient 
de convingătoare dovezile de pînă acum, care 
atestă ideea continuităţii, unităţii şi specifici­
tăţii manifestărilor de civilizaţie, cultură şi artă 

populară românească. 

Ceea ce s-ar cuveni să mai fie subliniat, este 
ideea geometrismului în decorul pieselor lucrate 

36 P. Co mar li e s co, :\I. E I i ad e, I. .J ia li o u, 
Temoignages sur Brâncuşi, Paris, 1967; B. Z de r ci u c 
şi G. St o i ca, Crestături in lemn 1n arta populară româ­
nească, Bucureşti, 1967; Das Ilot: in der nzmiinischen Vo/ks­
Jrnnst, :\'liinchen, 1974: C. Ir i mi e, FI. D u mitre s cu, 
A.Pa Ie o I o g, Arta lemnului la români, Bucureşti. 1975. 

37 C. Ir i mi e, .J. Bi e Iz, Unbekannfe Qucl/en zur 
Geschic/1fe der siebenbiirgischen i-o/kslracllt des 17.-- J.9 . .Jahr­
lmnderfs, în „Forschungen zur \'olks- und Lnndeskunclc", 
1959, nr. 1, p. 173-HHi: FI. B. FI ore s cu, cnp. Portul, 
în „Arta populară românească", Bucure~ti, 1969. p. 277-111. 
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Grabpfahlc und Martcrl von archaischcr Form mit 
al thcrgcbrachtcn Zicrmotiven)36 • 

Sowohl dic traditioncllen Techniken (Behaucn, 
Schnitzcn usw.), die Form und die Bezeichnungcn 
dcr Gcgcnstăndc, als auch dic Ziermotivc (z.B. 
Sonnc, \Volfszahn, Schlangc u.a.) bcweisen cine 
langandaucrndc und ununtcrbrochene V erwendung 
und Bcarbeitung dcr vcrschiedcnstcn Holzarten 
flir elen tăglichen Gebrauch. 

Die Volkslraclzt schliesslich, als komplcxc Ăus­
scrung der Lrbenswcisc und dcr spezifischen eth­
nisch-kulturellen \ferkmale des rumanischcn Vol­
kPs. stellt cin wichtigcs Gebict der Zivilisation, 
KulLur und Volkskunst dar. Durch ihrc Grundelc­
mentc, clic in iibcrlicfcrter Technik aus Rohstoffcn 
gcarhcitct wcrden, beweist clic Volkslracht cine 
unleugbarc Kontinuilăt und Einheitlichkeit, wic 
clics auch aus dcn Darstellungcn auf dcm Dcnkmal 
in Aclamclissi in dcr Dobrudscha und auf dcr Tra­
j anssaule in Rom hervorgeht. 

Die spitzc Pelzmiitzc, das wcitc liber clic cngcn 
Baucrnhoscn gctragcnc \Itinncrhcmd, clas mit 
einem gcwcbten odcr eincm hrciLcn LcdergiirLP! 
zusammcngchaltcn wird, clic Bunclschuhc und clic 
Kapuzzc. cler zottigc \Vollmantcl und cler Schaf­
fcl lmantel - um nur cinigt' Bcispielc aus der 
J\Hinnertracht zu ncnncn - und hei dcn Fraucn 
clic am Hals rcich gercihten Ilcmden mit aufge­
setzLem Bunel, cler rcich mit gcomelrischen \Ioti­
ven verziertc \Vickcl- oder Fallcnrock (fola ocler 
vllnic), cler gcwebtc Giirlel und cler Kopfpulz sine! 
Trachtcnsliickc, clie in vcrschiedcnen allen Quellen 
abgcbildet sind, wic z. B. in cler heriihmlPn „Pic­
tum Vindohonensc", dic cine Szenc aus dt'r 
Schlacht von Posada (13:30) miL cler FluchL Karl 
Roberts wicdergibL37 • 

Die Fragc der rnmtinischcn Volkslracht wurclc 
in st'hrviclcn Studicn und dnlzenden \Ionographien 
in den lctztcn .J ah ren behandclt, gcrade weil sic 
clic cthnisch-kulturellc Eigenart, dcn Geschmack 
uncl die Liebe zum Schonen, die Bezichungen und 
clic Interferenzen des rumănischcn Volkcs mit an­
den~n Volkern und mit dcn mitwohncnden Natio­
nalităten widerspiegelt. Dic Bcweisfiihrung und 
die verschicdensten Bcispiele konntc man noch 
aus andercn Bereichen und mit verschiedencn De­
tails fortfiihrcn. Die bisher angefiihrtcn Beweisc 
sine! aber - unsercs Erachtens nach - geniigend 
iihcrzeugcnd, um die Idee der Kontinuittit, der 
Einheitlichkeit und der Sondcrmerkmale in den 
Erscheinungsformcn der rumanischen Zivilisation, 
Kultur und Volkskunst zu bczeugen. 

\Vas noch unterstrichen werden miisste, ist dic 
Idee der gcometrischen Formcn im Dekor der ein­
zelnen Gegenstănde, die aus verschiedenen Roh-

:JG P. C o m n r n e s c o, l\I. E I i a d e, I. .J i a n u, 
Temoignages sur Brâncuşi, Paris, 1967; B. Z d e r c i u c, 
G. S t o i c a, Crestături ln lemn ln arta populară româ­
nească, Bukarest, 1967; Das Ilolz in der rumănischen Volks­
kunst, l\Iiinchen, 1974; C. Ir im ie, Fi. Dumitrescu, 
A. P a I e o I o g, Arta lemnului la români, Bukarest, 1975 

37 C. Ir i m i e. .J. B i e I z, Unbekannte Quel/en :ur 
r;eschiclrte der siebenbiirgisc/1en \'o/kstracht des 17- l!J . .Jahr­
lwnderls, iu . .Forschnngen zur \'olks- nnd Landeskunde", 1959, 
:-.-r. 1, S. 17:1-196: FI. B. FI ore s c 11. Kapitel Portul 
ill .,:\rta populară româneasdi"'. Bukarest, 1969, S. 277-414. 
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in cele mai difl'rik materiale şi trhnici, idee care 

este de fapt un mod de a gindi, simţ.i şi reflecta 

tendinţa permanentă spre esenţele ultime in con­

cepţia despre lume şi viaţ[1 a poporului roman. 

Continuate din neolitic, mai ales pe ceramică, 

dar prezente pînă în actualitate, în special pe 

decorul pieselor lucrate în lemn sau pe ţesături, 

motiYele geometrice redau cu multă putere de 

sugerare elemente> din natură şi din viaţa de toate 

zilele dovedind şi ele, în plus, spre deosebire de 

redarea naturalistă, puternica legătură cu acest 

pămÎnt Şi sedentarismu! poporului roman38 • 

Dovezile arheologice, documentele istorice, lim­

ba română ce nu cunoaşte dialecte, împreună cu 

ansamblul manifestărilor tradiţionale de ciYili­

zaţie, cultură şi artă populară, la care se adaugă 

conştiinţa unităpi de neam şi a continuităţii sale, 

toate la un loc doYedesc existenţa unui „specific 

românesc", rezultat al procesului de geneză şi a 

dezvoltării istorice a poporului român, a năzuin­

ţelor sale nestinse spre mai bine, într-un mod şi 

cu un specific propriu, în care receptivitatea la 

tot ce e nou se conjugă perfect cu linia puternică 

a Yaloroaselor sale tradiţii. 

" 8 C. 1 r i m i c, Colec/ia de broderii a Jlu:eului 1Jruke11-
thal din Sibiu. \'aloarea sa documentar-artistică, in „Omagiu 
lui George Oprescu eu prilejul im plinirii a 80 de ani", 
Bucureşti, 1961, p. 28:!-30-1; P. Petrescu, Motive 
decoraliue celebre (contribuţii la studiul ornamenticii româ­
neşti), Bucureşti, l!l71; D. Comşa, .llbum de broderii şi 
/c~ături româneşti, Sibiu, 1U76. 

s Loffcn u ncl i n u nlcrschied l ichcn T ceh n ike n gear­
bc i tet sill(l, cine Idee, welchc cigcntlich clic Art 
zn denkcn und zn cmpfindcn widt•rspicgclt, die 
Suchenach dcm \Vcsentlichcn, in cler Auffassungdes 
rumănischen Volkes iiber die \\/dl unei clas Lelwn. 

Einigc solchc 'Iolivc sind schon - vor aliem in 
cler Keramik - st•il cler jiingt•ren SLcinzcit be­
kannl unei hahen sich bis in die Gegenwarl erha!~ 
ten; sic finden sich vor aliem im Dekor cler IIolz­
schnilzereiPn unei cler Hausweben, wo clic gcome­
trischen 'IoLivP suggcstiv Elemente aus cler Natur 
und dem Lăglichcn LPhcn 'Yiedcrgdwn unei - zum 
Unit'rschicd Yon cler naluralistischcn DarsLellungs­
\Yeisc - Pin iihriges 'fal diP starkc VerhundPnheit 
mit dit•scm Bodcn unei clic SPI3haftigkl'iL clPs ru­
miinisclwn Volkes bczeugen38 . 

Dic archiiologischcn Funde, clic hislorischen 
Urkunden, clic rumiinischc Sprache, clic kcine 
}Iundarten kcnnt, diP Gt•samtheit ckr iibcrlicfer­
tcn 1"\. uilcrungen cler Ziv ii isaLion, Kultur und 
Volkskunsl, zu dcncn noch clas Bewuf3Lsl'in cler 
Volkszugchorigkeit unei cler Konlinuiliil hinzu­
komml, sic al le zusammen bPWl' isen clas Vorhan­
densein Piner „rumiinischen EigenarL" (Spczi[i­
kum) als Ergebnis cler Ethnogcm•sis unei cler hi­
storischt•n Entwicklung des rumănischPn Volkes, 
als Ergebnis seincs Strehens nach einem besseren 
Leben, cin SlrPben, clas sich in einPr eigem·n, kenn­
zeichnenden Art ăuilerl, wobei dic Aufgeschlos­
scnhcit aliem Neuen gegcniibcr sich harmonisch 
mit cler starken Linie zur Bcibehaltung sciner 
wertvollen Traditioncn verbindet. 

38 C. Ir i mi e, Colec/ia de broderii a Jlu:eului Bru­
ken//wl din Sibiu. 1'aloarea sa documentar-artistică, in „Oma­
giu lui George Oprescu cu prilejul împlinirii a 80 de ani", 
Bukarest, 1961, S. 283-:304; P. Petrescu, Jlolive 
decorative celebre (contribu/ii la studiul ornamenticii româ­
ne.~ti) Bukarest, 1971; D. Comşa, .11/mm de broderii şi 
/esă/llri româneşti, Sibiu, 1976. 
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